
AKTIVIZET DRAMATURGU UN
TEATRU SADARBĪBU!

Sinis dienās, atzīmējot piecus gadus, kopš publicēti VK(b)P CK vēsturiskie
lēmumi par ideoloģijas Jautājumiem, kopā ar visu padomju tautu sava radošā
darba pašreizējo stāvokli vērtē un analizē visi padomju literatūras un mākslas
darbinieki.

Padomju zemē Ļeņina-Staļina partijas vadībā nepārtraukti rit grandioza,
cilvēces vēsturē vēl nepieredzēta celtniecība. Padomju tauta strauji rada ko-
munistiskās sabiedrības bazl. Līdz ar to nemitīgi aug un paplašinās darba
laužu masu ideoloģiskās audzināšanas, padomju literatūras un mākslas uzde-
vumi.

Partijas lēmumu iedvesmoti, padomju literatūras un mākslas meistari radī-
juši un rada vērtīgus daiļdarbus, kuros atspoguļojas padomju dzīves plauksme,
padomju sabiedrības pirmrindas cilvēku — komunistu un bezpartejisko boļše-
viku — cildenās morālās īpašības.

'Padomju tautu brālīgajā saimē mūsu sociālistiskās Dzimtenes saimniecības
varenības un padomju kultūras idejiskajā un mākslinieciskajā kaldināSana, »iina
sajūsmas, piedalās :ui latviešu tauta Tomēr, neskatoties uz Būtajiem panāku-
miem visās kulturas nozarēs, mūsu literatūras un mākslas darbinieku sasnie-
gumi vēl tālu neatbilst darba laužu — strādnieku, kolchoznieku un padomju
inteliģences — vienmēr pieaugošajām prasībām. Ipa f i tas zīmējas uz dramaturgu

un teātru pienākumiem, kuru radošajā sadarbībā tieši pēdējā laikā atklājušies
nopietni trūkumi.

Sakarā ar VK(b)P CK lēmuma «Par dramatisko teātru repertuāru un līdzek-
ļiem tā uzla-bošanā» piekto gadadienu pagājušajā nedēja notika Padomju
Latvijas rakstnieku un teātra darbinieku republikāniskā sanāksme, kurā viņi

iztirzāja savas daiļrades idejiskos un organizatoriskos Jautājumus. Pēc tam
sanāksmes dalībnieki piedalījās plašā apspriedē Latvijas K(b)P Centrālajā
Komitejā, kas liecina par bojševiku partijas nepārtraukto gādību un palīdzību
mūsu māksliniekiem viņu darba svarīcāko problēmu sekmīgā atrisināšanā.

Piecos gados pēc VK(b)P CK lēmuma par teātra mākslas jautājumiem Pa-
domju Latvijas teātros gūti krietni panākumi. Padomju autoru lugas teātru
repertuāros tagad ieņem pirmo vietu. Vairāk nekā 150 šādu lugu 11.000 izrādes
republikas pilsētās un lauku rajonos noskatījušies 2 miljoni 500 tūkstoš ap-
meklētāju.

Bet skatītāju pieaugumam pagaidām vēl atpaliek jaunu padomju oriģin*!-
lugu skaits, arī to kvalitāte. Blakus jau pazīstamajiem dramaturgiem nav iz-
audzināti jauni kadri.

Mazais lugu skaits pats par sevi jau rāda, ka mūsu dramaturģija vēl nav
spējusi runāt par virkni pašu svarīgāko temu. Tādēļ uz republikas skatuvēm
neredzam plašu, vispusīgu mūsu šodienas dzīves attēlojumu, neredzam tik
spilgtus komunisma celtnieku tēlus, kādi gan rūpnīcās, gan kolchozos, gan pa-
domju iestādēs praktiskā darbā sastopami ik uz soja un kuru raksturos un rī-
cībā izpaužas laikmeta būtība.

Nupat republikas teātri atvēruši savas durvis, sākusies jauna sezona. Tikai
viens teātris — Akadēmiskais Drāmas teātris — to ievadījis ar jaunas ori&inal-
lug&s inscenējumu. Pārējiem teātriem nav bijis pa spēkam ne vien līdzīgā
veidā sākt jauno darba cēlienu, bet tiem repertuārā vispār nav konkrēti ie-
plānotu oriģinallugu. <

Par to pirmā kārtā vainojami dramaturgi, Rakstnieku savienības valde un
dramaturģija-s sekcija, kas nerūpējas par dramaturģijas attīstības aktivizēša-
nu, nedeg par to, lai teātriem , netrūktu jaunu laikmetīgu lugu. Ne
mazākus pārmetumus pelna Mākslas lietu pārvalde, kura nav izlieto-
jusi visas iespējas, lai ar savu ierosmi un atbalstu stimulētu Jaunu lugu
rašanos. To neveicina ari republikas teātru kolektīvi. Nereti ir gadījumi, kad
teātri nepalīdz un nespēj palīdzēt dramaturgiem novērst trūkumus viou jau-
najās lugās.

Dramaturgu un teātru vājā sadarbība, kā to raksturoja minētā republikā-
niskā sanāksme, radusies arī bojševistiskas kritikas un paškritikas neizprat-
nes dē|. Tas, protams, nevis saliedē šos kolektīvus daiļdarbos saskatīto kļūdu
un trūkivnu novēršanai, bet reizēm pat atsaldē vienu no otra. Līdz ar to nevar
visā dziļumā izraisīties radošas diskusijas, savstarpējās pieredzes apmaiņa,
domu cīņa.

Šāds stāvoklis nevar turpināties. Dramaturgu un teātru, sadarbībai vispār
un īpaši jaunu oriģinallugu radīšanā un to pilnvērtīgā iestudēšanā jārada
visj nepieciešamie apstākļi.

LK(b)P CK ierosme izveidot šo uzdevumu kārtošanai komisiju, kura izstrā-
dās konkrētus priekšlikumus vajadzīgo lēmumu pieņemšanai, līdz ar to radi-
kāli uzlabojot dramaturgu un teātru turpmāko darbu, visiem dramaturģijas
un teātra mākslas pārstāvjiem tagad nekavējoši jārealizē. Rakstnieku savie-
nībai, Mākslas lietu pārvaldei, teātru kolektīviem ir visas iespējas panākt
dramaturģijas laukā darba plānveidību, jaunu oriģinallugu radīšanā iesaistīt
labākos rakstniekus.

Tad mūsu lealri būs nodrošināti ar lugām par Latvijas industrializācijas
temām, par kolchozu celtniecības, inteliģences pāraugšanas un citām aktuālām
tēmām, tad radīsies lugas, kurās plači atspoguļosies padomju tautas radošais
darbs.

Tad šo lugu izrādēs, labos inscenējumos teātru apmeklētāju tūkstošiem
visā pilnībā atklāsies mūsu laikmeta varenība un skaistums, padomju cilvēku
varonība komunisma celtniecībā, grandiozā cīņa par mieru, kurā visu progre-
sivo cilvēci ved tautu draudzības un miera dižais karognesējs biedrs Staļins

Padomju Socialistisko Republiku Savienības
Ministru Padomes Priekšsēdētājam

Generdisimusam J. V. STAĻINAM
Sakarā ar sesto gadadienu kopš uzvaras pār japāņu im-

periālismu, Ķinas Tautas Atbrīvošanas Armijas un visas

ķiniešu tautas vārdā lūdzu Jūs, PSRS bruņotos spēkus

un padomju tautu pieņemt sirsnīgu apsveikumu un dzi-

ļas atzinības apliecinājumu. Padomju Savienības lielā

palīdzība ķiniešu tautai karā pret japāņu iebrucējiem,

PSRS un Ķinas Tautas Republikas ciešā savienība nolūkā

kopīgi novērst Japānas agresīvo spēku atdzimšanu iedveš

ķiniešu tautai bezgalīgu drosmi cīņā pret agresijas spē-

kiem Tālajos Austrumos
Lai dzīvo Ķinas un PSRS lielā draudzība taisnīgajā

cīņā pret japāņu imperiālismu un miera aizstāvēšanā Tā-

lajos Austrumos! Ķinag Tautag Repubukas Centrālās
Tautas Valdības Priekšsēdētājs

Mao Cze-duns
1951. gada 2. septembrī.

Ķinas Tautas Republikas Centrālas Tautas Valdības
Priekšsēdētajām

biedram MAO CZE-DUNAM
Pateicos Jums, biedri Priekšsēdētāj, par augsto novēr-

tējumu attiecibā uz Padomju Savienības un tās bruņoto

spēku lomu Japānas agresīvo spēku sagrāvē.
Par spīti gomindana maehinacijām ķiniešu tautai un

tās atbrīvošanas armijai bija liela loma japāņu imperiā-

listu likvidēšanā ĶinieJu tautas un tās atbrīvošanas ar-

mijas cīņa radikāli atviegloja japāņu agresīvo spēku sa-

graušanu.

Nevar būt šaubu, ka Padomju Savienības un Ķinas

Tautas Republikas nesatricināmā draudzība kalpo un

kalpos miera nodrošināšanai Tālajos Austrumos pret vi- *
šiem un jebkādiem agresoriem un kara kurinātājiem.

Lūdzu Jūs, biedri Priekšsēdētāj, pieņemt Padomju Sa-

vienības un tās bruņoto spēku apsveikumus sakarā ar

sesto gadadienu kopš Austrumazijas atbrīvošanas no ja-

pāņu imperiālisma jūga.

Lai dzivo Ķinas Tautas Republikas un Padomju Savie-

nības lielā draudzība!

Lai dzīvo Ķinas Tautas Atbrīvošanas Armija!

PSRs Ministru Padomes Priekšsēdētājs

J. STAĻIN S
1951 gada 2 septembri.
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PAVĒLE
PSR SAVIENĪBAS KARA MINISTRA

Nr. 120
1951. gada 9. septembri Maskavā

Biedri tankisti un tanku būvētāji!
Biedri kareivji un seržanti!
Biedri virsnieki un ģenerāli!
Šodien Padomju Armija kopā ar visu mūsu tautu svin Tankistu dienu

un atzīmē tankistu un tanku būvētāju panākumus to uzdevumu izpildē, kurus
izvirzījuši Padomju Valdība un mūsu vadonis un skolotājs lielais Staļins.

Sveicu un apsveicu jūs svētkos — Tankistu dienā.
Novēlu bruņutanku un mechanizētā karaspēka personālsastāvam un tanku

būves rūpniecības darbiniekiem jaunus panākumus Padomju Armijas kaujas
spēju celšanā.

Atzīmējot Tankistu dienu, pavēlu:
Šodien, 1951. gada 9. septembrī, salutēt mūsu Dzimtenes galvaspilsētā

Maskavā un savienoto republiku galvaspilsētās — ar divdesmit artilērijas
zalvēm.

Lai dzīvo padomju tankisti un tanku būvētāji!

Lai dzīvo varonīgā padomju tauta un tās slavenā Armija!
Lai dzivo mūsu dārgā Padomju Valdība.'

Lai dzīvo lielā bojševiku partija — mūsu uzvaru iedvesmotāja un organi-
zētāja!

Lai dzīvo mūsu vadonis un skolotājs lielais Staļins!

PSR Savienības Kara Ministrs
Padomju Savienības Maršals VASIĻEVSKIS

MILJONU GRIBA NAV UZVARAMA
Visās zemeslodes malās pasaules go-

dīgie cilvēki liek atsksnēt savai balsij
cīņā par mieru. Sīs cildenās cīņas avan-
gardā iet Padomju Savienība, iedves-
mojot visu zemju darba ļaudis. Fran-
cijas dokeriem un Polijas ogļračiem,
Anglijas jūrniekiem un Ķinas zemnie-
kiem, Ungārijas mašinbūvētājiem un
Rumānijas naftas ieguvējiem — visiem
darba cilvēkiem mūsu zeme ir spilgts
paraugs, kas rāda, kā pašaizliedzīgi jā-
kalpo miera lietai. Visas tautas mācās
no mums aizstāvēt mieru.

Nedrīkst aizmirst apgarotos vārdus,
ko pateica no otrā Vispasaules miera
piekritēju kongresa augstās tribīnes
Varšavā 1930. gada rudeni grieķu tau-
tas pārstāvis, cīnītais oar mieru Petross
Kokaliss: «Mārās tautas un apspiestās
tautības, visas koloniju tautu daudzmil-
jonu masas jūt. ka to spēki kļūst ne-
skaitāmi, kad tās stājas miera piekritēju
rindās kad tās iet cieši blakus lielās
Padomju Savienības tautām, kuras va-
da diženais cīnītājs par mieru
Generalisimuss Staļins.»

Mūsu Dzimtene — visas cilvēces ce-

rība un mīlestība.
Tādēļ šodien, kad ar neparastu spēku

paasinājus'ies elpa starp demokrātijas,
progresa nometni no vienas ouses un
reakcijas, kara kurinātāju nometni no
otra* puses, kad amerikāņu un angļu
imperiālisti cenšas Volstrita un Sitijas
interešu labad izraisīt jaunu slaktiņu,
mūsu lielā Dzimtene — Padomiu Savie-
nība — uzņēmusies miera cīnās vadību

Septembrī Padomiu Savienībā sāku-
sies paraksta vākšana Vispasaules miera
padomes Aic'nāiumam nar Miera Pakta
noslēgšanu starp piecām lielvalstīm.
Tas izraisījis jaunu oatriotisku oacilātī-
bu padomiu cilvēku sirdīs. No visām
mucu zem?s malām Miera aizstāvēšanas
padomju komiteja saņem vēstījumus,
kuros tauta vienprātīgi apliecina savus
miera cent'enus.

Republikās un apgabalos nodibinātas

iniciatoru komiteias miera niekritēiu
konferenču sap-avkšanai Šāda komiteja
nodibināta arī Padomiu Latvijā Tās
sastāvā ietilpst rūpnīcu un fabriku,
kolchozu un padomiu saimniecību, skolu
un oārē'o mācības Iestāžu, narti'as.
kTO'iun^ tnes un arodnrsjani-'aciui o^r-
sffjvH. zinātnes, kulturas, mākslas dar-
binieki.

Padomju Latvijas rakstnieki izvirzīja
iniciatoru komitejā Latvijas PSR lautas
rakstnieku, Staļina prēmijas laureātu

Andreju Upīti un Staļina prēmijas lau-
reāti Annu Saksi. Viņi ir latviešu pa-
domiu literatūras cienījami pārstāvji.
nenogurstoši un konsekventi cīnītāji oar
mieru Otrā Miera piekritēju Vissavie-
nības konferencē Maskavā 1950. gada
oktobri Anna Sakse savā runā latviešu
tautas vārdā pateica: «Par savu laimi
mums iāpateicas mūsu sociālistiskajai
Dzimtenei, mūsu lielajiem vadoņiem
Lenmam un Staļinam. Par to mēs mī-
lam savu Dzimteni kā māti un biedru
Staļinu kā dārgu tēvu. Miers mums
dārgs un mēs vienotā frontē uzstāja-
mies pret karu.»

Ar šiem latviešu rakstnieces vārdiem
ir vienis Drātis Rīgas rūpnīcas VEF
izcilais stachanovietis atslēdznieks Alek-
sandrs Grass un Dobeles rajona Bērzes
MTS traktoriste A. Āboliņa, Rīgas ra-
jona kolchoza «Mārupe» priekšsēdētājs
J. Linde un akadēmiķis vēsturnieks.
Staļina prēmijas laureāts* J. Zutis. Pa-
domiu Savienības Varonis V. Samsons
un Jelgavas linu vērptuves vērpēja
K. Pavlova. PSRS tautas mākslinieks,
Stajina prēmijas laureāts E. Smiļģis un
zvejas tralera kapteinis G. Lanka,
Staļina prēmijas laureāti akadēmiķis
A Šmits un mākslinieks, republikas
nopelniem bagātais mākslas darbinieks
A. Laoinš. Darba ļaudis izvirzīja viņus
un vēl daudzus citus iniciatoru komitejā
Latvijas republikāniskās miera piekri-
tēju konferences sasaukšanai.

Komitejas locekļu skaitā ir Latvijas
K(b)P CK sekretārs A. Pelše, republikas
Zinātņu akadēmijas prezidents J. Peive.
Latvijas PSR Ministru Padomes priekš-
sēdētāja vietnieks J. Ostrovs. Rīgas
medicīnisko preparātu rūpnīcas galvenā
technoloģe. Stajina prēmijas laureāte

E. Daugaviete un citi latviešu tautas
pārstāvji

17. septembrī Rīgā notiks republikā-
niskā miera piekritēju konference. Lat-
viešu tauta nodibinās Latvijas republi-
kānisko miera aizstāvēšanas komiteju
un ievēlēs delegātu* trešajai Miera pie-
kritēju Vissavienības konferencei.

Rūpnīcās, kolchozos, iestādēs, zināt-
niskajos institūtos, it visur notiek plaši
mitini kuros Padomiu Latvijas darba
ļaudis oauž savus miera centienus, ap-
liecina savu saiavību cīnīties par mieru
un nosergāt to.

Rīgas vagonu rūpnīcā runāja vien-
kāršsstrādnieks b.Kārklinš. Viņš runāia
par to, ka visa viņa ģimene, visa strād-

nieku brigāde, viss cechs. visa rūpnīca
neatlaidīgi cīnās par mieru.

— Mēs esam darba cilvēki. Mums
nepieciešams miers. — pateica b. Kār-
klinš.

Tie ir skaisti, zīmīgi vārdi.
Biedra Kārklina un vīna darba biedru '

rokas bija tās, kas izgatavoja brīnišķī-
gos, gaišos vagonus elektrovilcienam,
kurā mēs traucamies no Rīgas uz sau-
laino Jūrmalu. Tās bija viņu rokas, kas
darināja vagonus Maskavas. Minskas,
Murmanskas un daudzu citu mūsu ze-
mes pilsētu elektriiicētajiem dzelzceļiem.

Ja. to visu darinājis padomju straa-
nieks. vienkāršs un godīgs darba rūķis,
kas kvēli mīl savu lielo Dzimteni,
boļševiku partiju, dārgo Staļinu.

Daudz delegāciju no dažādām valstīm
ierodas Padomju Savienībā. Brauc
strādnieki, zemnieki, inteliģences pār-
stāvji, rakstnieki, garīdznieki. zi-
nātnieki, arodbiedrību darbinieki,
cilvēki ar visdažādākajiem politis-
kajiem uzskatiem un pārliecībām.
Viņi apskata mūsu pilsētas, no ku-
rām daudzas bija sagrāvis ļaunais
ienaidnieks un kur vis*, atjaunots mūsu
pūliņu rezultātā. Viņi apskata mūsu tī-
rumus, mūsu rūpnīcas, mazbērnu no-
vietnes, skolas, slimnīcas, sanatorijas.
Viņi redz mierīgus, nosvērtus cilvēkus,
kas ar paļāvību raugās savā rītdienā,
savā nākotnē, cilvēkus, kuriem miers
ir visdārgākais un vissvētākais vārds.
Viņi redz mūsu gigantiskās komunisma
celtnes, un godīgie ļaudis saprot: šī
tauta ir miera tauta.

Lūk kāpēc ievērojamai* brazīliešu
rakstnieks Zorži Amadu — vīrišķīgais
cīnītājs r>ar mieru—dziļi izjusti pateica:
«Miljoni cilvēku manā zemē mīl Pa-
domju Savienību un tautas demokrāti-
jas valstis, mīl to idejas un to dzīves
veidu.»

Padomju Savienību mīl. Padomju
Savienībai tic. Tai seko miroņiem cil-
vēku visā oasaulē. Viņi iet varenā neuz-
varamā kolonā, kuru amerikāņu un
anglu kara kurinātājiem neizdosies ap-
turēt, neizdosies aizkavēt. Iet brīvā Ki-
na, varonīgā drošsirdīgā Koreja, cīnītāja
Vjetnama, tautas demokrātijas zemju
daroa ļaudis visu kapitālistisko zemju
nomāktie, apspiestie un ekspluatētie.
Viņi iet konā ar Padonr'u Savienību
tāpēc, ka ar mums ir taisnība, ar mums
ir uzvara tāpēc, ka ar mums ir
Staļins — lielais miera aizstāvis, cīnī-
tājs par visu zemeslodes darba cilvēku
laimi Michails Zorins



Savādā valoda
Rainis

Ko jūs brīnāties daudz?
Jums liekas nedabiski un savādi,

i

Ka cituēki runā ar tauru skaņām,
Ar zelta melim,
Ar staru vārdiem,
Ar uguns duālu,
Ar uztrauktu balsi, aizrautām domām,
Ar tāli skanošiem sudraba zvaniem
Augstu runu par augsto darbu. —

Ikdienā neskan tā augstā runa,
Ikdiena neiespēj viņu ne saprast;
Tie lielie vārdi jums nedzirdēti;
Jums nedabiski tie Šķiet
Un liekuļoti, un smejami arī, —

i

Jums taisnība ir:
Kad jūs tos mutē ņemat, tie vārdi skan

. I nedabiski, i liekuļoti,
I smejami arī,
Jo pēc tās augstās runas vaj'ga
Nākt vēl augstākam, lielākam darbam,
Un tas nav pa spēkam — jums.

Bet tie mazie un zemie, un nabagie,
Lielais, nepārredzamais pūlis,
Kuru jūs nicināt nevarat beigt,

? Kuram jūs raduši dot
Apsmieklu tikai un darbu —
Tas to nesaprotamo runu prot
Un viņu runā, kad atnāk laiks:

Prot tauru skaņas un zelta mēles,
Un staru vārdus, un sudraba zvanus,
Un ugunsdvašā tas skaļi runā
To savādo valodu, kura spēj
Apgāzt augstākos Jerikas mūrus;
To savādo ualodu, kura pieder
Varoņiem vien.

Un tas prot vairāk: to lielāko darbu,
Kuru vienīgi darīt ir vērts,
No kura jaunas pasaules ceļas
Un kuru izved un veic
Varoņi vien.

Jauni materiali par Raini

Tautas dzejnieka J- Raiņa atceres dienās Raiņa muzejā Majoros ir sevišķi

daudz apmeklētāju. Attēli: dažādu padomju tautu mākslinieki, kas paš-
laik uztura* PSRS Mākslas fonda radoša darba namā Rīgas Jūrmalā, pie
Raiņa, bistes muzeja priekš*. A. Ručinska uzņ-

LPSR Zinātņu akadēmijas tautas
dzejnieka Raiņa muzeis nodevis Valsts
izdevniecībai pēdējo. 14.. dzejnieka
Kopoto rakstu sējumu, kas atrodas ra-
žošanā un drīzumā iznāks. Raiņa rak-
stus sakārtojusi redakcijas komisija
tauta» rakstnieka prof. A. Upiša va-
dībā.

Patlaban, sagatavojot Raiņa vēstules
un dienas grāmatas atsevišķiem krā-
jumiem un paredzētajam akadēmiskajam
dzejnieka rakstu izdevumam. Raiņa
muzeja darbinieki saVāc un kārto vi-
ņa sarakstīšanos ar latviešu boļševi-
kiem. Šo materiālu, protams, nav Rai-
ņa vēstulēs un dienas grāmatās, kuras
publicējusi Aspazija buržuāziskās Lat-
vijas laikā. Vairākas vēstules un pie-
zīmes dienas grāmatā tad parādījās
patvarīgi saīsinātā un sagrozīta veidā.

Raiņa vēstules Paulam Daūgem,
Dorai Stučkai. Pēterim Stučkām. And-
rejam Upītim (kuru Rainis uzskata
par «labāko latviešu kritiķi» un pro-
zaiķl, par cīņas cilvēku ar asu, strauju,
zibenīgu vētras garu...»). R. Pelšem
un citiem, rāda Raini īstā gaismā
kfi proletariāta diktatūras piekri-
tēju un sirsnīgu Padomju Krie-
vijas draugu. Ar lielu sajūsmu Rainis
saņēmis Padomju Latvijas Tautas Ko-
misāru Padomes priekšsēdētāja P. Stuč-

ikas un padomju pārstāvja Šveicē pa-
domju valdības vārdā sūtītos aicinā-
jumus atgriezties dzimtenē un piedalī-
ties praktiskajā sociālisma celtniecības
darbā. Rainis tūdaļ atbild latviešu boļ-
ševikiem (diemžēl, dzejnieka vēstules
toreiz, pilsoņu kara laikā, palika ne-
saņemtas), ka viņš steidzas mājup,
«lai strādātu ar Jums kopā». Rainis pa-
teicās par piedāvāto praktisko darbu
zinātņu akadēmijā jo viņam šķiet, ka
ar literāro darbu vien tādā laikā ne-
pietiek Vēstulē P. Stučkām 1918. gada
oktobrī viņš raksta: «Jūs tik mīļi
skaisti rakstāt: braukt tūliņ mājās ...
Jūs man sagatavojat mājas citas. Ne-
pieciešami būtu pašam redzēt, lai pats
varētu spriest, pašam atjaunoties un
tad senās ilgas. Mēs bijām tūliņ
spārnos...» Raiņa sirds tā Ir iztvīkusi
Pēc caunās, īstenās dzīves dzimtenē un
radoša darba, viņš tā grib būt derīgs
Padomju Latvijai, ka jau nākošajā vēs-
tulē Stučkām pēc dažām nedēļām ne-
pacietīgi raksta, ka viņš nodevis
padomju pārstāvim Šveicē «garu listi
no darbiem, kas man jau pusgatavi,
bet viņš man neatbild, kurus lai es
sagatavotu» . . .

Par Padomju Krievijas un Latvijas
jauno iekārtu, kurā viņi pats cer at-
jaunoties oēc emigrācijas pēdžjo gadu
noguruma, šaubām un neveiksmīga-
jiem meklējumiem. Rainim vēl daudz
kas nav skaidrs. Bet galvenajā jautāju-
mā, proti, par proletariāta diktatūru,
viņš jau ir izšķīries. Kādā 1918. gada
piezīmē ar virsrakstu «Dziesmu te-
mati» Rainis uzsver: «Proletariāta dik-
tatura. kā katra diktatūra, uz laiku ir
vēsturiski nenoliedzams cīņas līdzeklis,
viņš ir jāpieņem kā tāds So/etu orga-
nizācija no proletariāta diktatūras at-
vasināta» . . .

«Es vienmēr esmu cerējis no sociā-
lisma vai komunisma. — raksta Rai-

nis 1918 gadā savā atbildē Padomju
valdībai (caur Šveices sūtniecību), -—
jo brīvību tautu attīstībai nespēj vaira
dot pilsoniskā valsts . . . Kur iz-
šķiroša cīna starp kapitālismu un so-
ciālismu, es varu būt tikai sociālisma
pusē. kā es vienmēr esmu bijis . . n
Federatīvā Krievija, kā pakāpe, ir so-
ciālistiska Forrmila: brīva Latvija brī-
vā Krievijā ir sociālistiska Latvija
sociālistiskās Krievijas Federācijā. To
es ceru no jums . . . Par citu var dro-
ši īsāk rakstīt: socļalakadcnniias lo-
cekļa godu es pieņemu ar lielu patei-
cību. To Jūsu atzinību par maniem
20 gadiem trimdā un rakstu būtu pie-
ņēmis arī.»

Vēstulē māsai Dorai Stučkai Raini»
apsveic viņu ar 1918. gada Pirmā Mal-
ti svētkiem Maskavā un nosauc tos par
cilvēces pavasari.

Rainis toreiz nevarēja nokļūt Padom-
ju Latvijā. Vēlāk, būdams buržuāziska-
jā Latvijā gaužām pievilts sava? jaun-
rades cerībās, viņš vairākkārt me&ina
par katru cenu izrauties no tās sproFta
un pārcelties uz dzīvi Padomju Sa-
vienībā. Viņš par to sarakstās ar sa-
viem draugiem P. Daugi. P. Stučku un
viņa sievu, savu māsu Doru, ar balt-
krievu padomju dzejnieku Janku Ku-
palu. Krievu strādnieki Rainim' sūta
kolektīvas vēstules un aicina lielo
dzejnieku uz sociālistisko Dzimteni.
1926 g. novembrī Rainis piedalās Pa-
domju Baltkrievijas Zinātņu akadēmi-
jas jubilejas svinībās un ir nolēmis
braukt pēc tam uz Maskavu. Viltota
te'egrama — it kā «Elz.a (Aspazija)
bīstami slima» — viņu atsauc atpakaļ.
Ra'nis cer un solās saviem draugiem
nākošajā pavasarī pārccPies pavisam
uMaskavu, bet buržuāziskās Latvijas
varasvīri dara visu iespēiamo, lai ne-
laistu viņu uz Padomiu Savienību.
Tad Rainis uzsāk, līdzīgu bēgšanai,
grūtu, nogurdinošu ceļojumu uz Ēģipti
un Palestinu un atgriežas no turienes
fiziski un garīgi izmocīts, un drīz no-mirst savā vasarnīcā Majoros. Lūk,
viņa pēdējais dzejolis, uzraksf;t s nā-
ves dienā. 1929. gada 12. septembri:

Kā putniņš krātiņā es še esmu,
Kad tuvojas putenis līdz zemei

baigi . . .

Līdz pēdējam elpas vilcienam, ar
visu savu sirdi latvju tautas revolu-
cionārais dzejnieks Rainis ticēja lie-
lajam cilvēces pavasarim ga'dlja to
pārnākot savā mazajā dzimtenē.

Tagad Raiņa vasarnīcā atvērts mu-
zejs un izstāde, kuru katru dēnu ap-
meklē simtiem skolu ekskursantu un
darba laužu. No visām nadomju repub-
HkSm. no «visHe'ākās Dzimtenes», par
kuru sapņoja Rainis, ir aizpolaru no-
vadu pionieri, ir Maskava. ^ strādnieki,
1r Gruzijas. Ukrainas. Baltkrievijas un
citu padomju republiku pārstāvji ie-
raksta muzeja viesu grāmatā Jūsmīgai
atsauksmes par Raini. kas ir kļuvis
par visu padomju republiku, tāpat tau-
tas demokrātijas zemju — līdz ņat tā-
lajai Kinai — darba ļaužu iemīļoto
rakstnieku

E. Sokols

NEMIRSTĪGĀ DZEJA
(Tautas dzejnieka J. Raiņa I—VI sējumi)

1947. gadā aizsāktais tautas dzejnieka
J Raiņa Rakstu pirmais p~domji kop-
izdevums tuvojas noslēgumam. Latvi-
jas PSR Zinātņu akadēmijas Latviešu
tautas dzejnieka J. Raiņa muzejs un
Latvijas valsts izdevniecība ir veikusi
lielu un nozīmīgu uzdevumu: pirmo
reizi Latvijas ,darba tauta gūst iespēju
lasīt vienkopus latviešu literatūras kla-
siķa, priekšpadomju laika lielākā dze-
jas meistara, revolucionārā cīnītāja un
domātāja daudzos un daudzveidīgos
sacerējumus. Rainis, kas pirmais pa-
cēla latviešu literatūru līdz progresīvās
pasaules literatūras līmenim, dzejnieks,
ar kura daiļradi Latvijas strādnieku
Šķira ienesusi cilvēces nezūdošo kul-
turas bagātību krātuvē savu vērtīgu
ieguldījumu, tagad, padomju īstenībā,
kļuvi s redzams visā savā milža augumā.

Jau iznākušie 13 J. Raiņa Rakstu sē-
jumi aptver pāri par 7100 lappušu, kas
liecina, ka apmēra zinā vien šis iz-
devums tālu pārsniedz visus agrākos
vim darbu Izdevumus.

Raiņa dzeja, kas aptver viņa Rakstu

pirmo* sešus sējumus, atspoguļo visu
darba tautas dzīvi tās tagadnes, pa-
gātnes un nākomes virzienos, tā ir dziļi
internacionāla un tāpēc arī patiesi na-
cionāla māksla. Raiņa dzejā revolucio-
nārās idejas un domas izteiktas ne vien
latvietim tuvo» un visās niansēs iz-
protamos tēlos bet šo tēlu satur* val-
dzina visu zemju darba ļaudis stiprina
strādnieku šķiras internacionālismu,
vērša* pret visāda veida apspiedējiem,
pret buržuāzijas varu. sludina mieru un
brālību starp tautām Tas nosaki
Raiņa dzeja* vispārējo progresivo rak-
sturu, tās tautiskumu, tā» nemirstības
būtību.

Rakstu pirmajos sējumos Jasāmi

dzejnieka paša izveidotie, tematiski
noskaņotie un latviešu literatūras kla-
sikas fondā iegājušie viņa darbu krā-
jumi («Tālās noskaņas zilā vakarā»,
«Vētras sēja», «Klusā grāmata», «Tie,
kas neaizmirst». 'Ave sol», «Treji lo-
ki» , «Saules gadi*. «Mēness meitiņas-»
un citi), tie sakopojumi, kurus viņš gan
sagatavojis publicēšanai, bet kuri iz-
nākuši pēc viņa nāves («Mūza cīņā».
«Dvēseles dziesma»), viņa dzejoli, kas
savā laikā publicēti periodikā, un bez
tam ari daudzas dzejas, kas tagad
iespiedumā parādās pirmo reizi. Sie
sējumi atkal no jauna un jaunā spilg-
tumā parāda Raini kā vēl līdz šim ne-
pārspētu latviešu dzejas meistaru, kura
daiļrade sniedz lasītājam dziļu emo-
cionālu pārdzīvojumu. Raiņa dzeja —
tā ir Latvijas darba tautas cīņu vēstu-
re, kas notēlo notikumus, sākot ar
strādnieku šķiras pirmās apziņas pa-

noieto ivvo icvuuuj

mošanos, - gaua . u

\m tai sekojo šo reakcijas laikmetu jau-
nos ciņu uzplūdus, kas noveda Hdz
Oktobra revolūcijas uzvarai. Ar to
J Raiņa dzeja stiprināja darba ļaudis
cīņā par padomju varas nodibināšanu
Latvijā Viss progresīvais latviešu darba
tautas likteņu gaitās kopš pagājušā
gadsimta 80.-iem gadiem elpo. pulsē
un virmo Raiņa dzejās. Dzejnieka jau-
nības dienu dzejas pauž darba laužu
ina«u kareivisko rtostāļu pret latviešu
buržuāzijas viltus tautiskumu — at-
masko to. grauj iznicinošām satiras
vārsmām (dzejas par filistriem, lau-
tībniekiem. apdziedāšanās dziesmas no
III vispārējiem dziesmu svētkiem).

Revolūcijas teoriju apguvušā dzejnie-
ka «Tālas noskaņas zilā vakarā» jundī
neizbēgamo revolūciju nākamībā, tiesā
cariskās patvaldības iekārtu 1905. ga-
da revolūcijas cīņu dzejā («Vēt-
ras sēja», «1905. gada eps» un citi)
Kntrs pants vēsti par strādnieku šķiras
naida spēku, saceļoties pret apspiedē-
jiem Sirds asinīm rakstītā «Klusā grā-
mata» pēc 1905 gada revolūcijas
apslāpēšanas aicināja Latvijas darba
tautu krāt spēkus turpmākajam
izšķirošajām revolūcijas cīņām, uz ku-
ru uzvarošu noslēgšanos visas Krievi-

JANIS NIEDRE

jas tautas ved boļševiku partija. Sim-
bolos izteikts dzejnieka pasaules ska-
tījums, cilvēces attīstības glezna, kas
pilna revolucionāra spēka, kā pērko-
na pilns vasaras gaiss, atklāta krāju-
mā «Ave sol». Tam seko citi krājumi,
ieskaitot dzejoļus rītdienas sabiedrības
kolektīvam — mazajiem un vismazā-
kajiem lasītājiem.

Visās savās dzejnieka gaitās Rainis
pirmkārt ir mākslinieks karotājs, cīnī-
tājs par strādnieku šķiras ideāliem.
Rainis sludina, ka strādnieku Šķiras
uzvara cilvēci novedis pie viņas laimes
ilgojumu piepildījuma. Cildinādams
strādnieku, darba ļaužu šķiru, pamat-
šķiru, —

«Kas izaugs, jutīs, pratīs, izvedīs,
Līdz ļauns un sāpes ļaužu dvēslē dzīs,»

J. Rainis kādā 1906./1907. gados sarak-
stītajā dzejoli saka:

Es savu mūžu bijis cīnītājs
Un pirmās rindās vienmēr esmu

# kāvies,

Jo cīna likās man visaugstākais,
Sī garā. ikdienišķā niknā ciņa
Par mūsu tautas tālo nākotni.

Vēlreiz jāpasvītro: J. Raiņa dzeja
(atskaitot niecleo daļu darbu, kas ne-
reksturo viņa mākslas būtību) ir cīņas
dzeja, pamatšķiras Ideju, alku un cen-
tienu iemiesotāja. Tfi spilgti raksturo
un apliecina strādnieku šķiras vēstu-
risko sūtību, zinātniskā sociālisma mā-
cības pareizumu. darba tautas interna-
cionālismu Tā apkaro It visu, kas nai-
dīgs tautas vairākumam — darba ļau-
dīm: buržuāzisko nacionālismu, nacio-
nālo norobežotību, kosmopolītismu,
buržuāziskās iekārtas pretrunas, bur-
žuāziskās sabiedrības garīgo tukšumu.

Un zīmīgs ir viens: allaž tādos laika
posmos, kad Rainis domās un gaitās ir
vienots ar proletariāta tieksmēm un
cīņām, viņa dzeja ir savos formulēju-
mos zinātniski noteiktāka, idejiski spē-
cīgāka un mākslinieciski iedarbīgāka.
Un atkal tādās reizēs, kad dzejnieks
ilgāku vai īsāku laiku ir atrauts
no aktivas līdzdalības strādnieku
šķiras revolucionārajā sabiedrības
pārveidošanā, kad viņš nemiņa
cieši pie saviem pleciem proletariā-
ta revolucionārā* partijas spē-
cīgo atbalstītāja roku (piemēram, ilga-
jos emigrācijas gados, tāpat buržuāzis-
kās Latvijas apstākļos), viņa pantos
vairāk ieskanas subjektīvu pārdzīvoju-
mu stīgas un sabiedrības dzīve, tās
pārveidi un notikumi, liekas, ir skatīti
caur lirisku vārdu pinuma logu. Tiesa,
šādu dzejoļu Rainim nav daudz, tomēr,
vērīgi ieskatoties viņa lirikas mantoju-
mā, redzam, ka viņš atsevišķos laik-
posmos gan emigrācijā, gan buržuāzis-
kajā Latvijā reizēm tādus rakstījis. Arī
tagadējo rakstu izdevumā tie lasāmt
vairākos sējumos

Klajā laistie seši Kaiņa dzeioju sē-

jumi jaunajā koprakstu izdevumā ir
vērtīgs ieguvums mūsu tautas kulturas
mantojuma dārgumu krātuvēs Padom-
ju Latvijas darba tautai tie ir iemīļotā
dzejnieks liriskos pantos uzrakstītā
strādnieku šķiras apziņas augsmes un
revolucionāro cīnu vēsture, pie kuras
ir atkal un atkal jāatgriežas. Tā Raiņa
dzeja, kuru tautas dzejnieks radījis ak-
tīvi līdzi dzīvodams Latvijas strādnie-
ku šķiras revolucionārajām cīņām, ari
šodien darba tautai skan kā aicinājums
«revolūciju sargāt», būt stipriem

«savas tautas garā,
jo stipriem visu tautu brīves karā.»

Plašais Raiņa dzeju jaunizdevums
tāpat ir neatsverams ieguvums mūsu
esošo un topošo llleratu audzei. Lasot
Raiņa vērtīgākās dzejas, skaidri re-
dzam, kāds milzīgs mācīšanās un rado-
šais darbs jāveic dzejniekam, lai viņš
pilnībā apgūtu prasmi katru ideju, kat-

ru jaunu domu izsacīt tā. lai ikkatrs
viņa sacerējums kļūtu par vienreizīgu
mākslas darbu, būtu visiem saprotams,
audzinātu masas. Visu savu radošo mū-
žu Rainis ir mācījies, tiecies apgūt ar-
vien jaunu, pilnīgāku dzejas meistarī-
bu. Viņš mācījies no tautas dzelas, no
krievu klasiķiem, no Puškina un Ļer-
montova (kuru darbus sāk pats tulkot
vēl jaunībā), no antīkas pasaules, tālo
austrumu un citu tautu dzejas; mācī-
jies jaunam saturam radīt jaunu for-
mu. Tālab arī Raiņa dzejā, bez dau-
dziem citu dzejn'-iku darbos ieviesta-
jiem un nereti mazāk pazīstamajiem
pantmēriem, izveidoti arī gluži jauni-—
viņa paša. tā sauktie Raiņa pantmēri,
īpatnējā saīsinātā un pārveidotā sone-
ta forma, kurā sarakstīti vairāki viņa
spraigākie dzejoli.

Kā jau sacīts. Raiņa rakstu izdevums
(pašlaik runājot par to rakstu daļu,
kas aptver dzejnieka dzeju publicēju-
mus) ir svarīgs notikums mušu repub-
likas kultūras dzīvē. Taču, vērīgi ieska-
toties sakārtotāju un redaktoru veik-
tajā darbā. nevar neizteikt ari
kritiskas piezīmes.

Vispirms par dzeiu sakārtojumu:
Raiņa dzeju sējumi rāda nepārdomātī-
bu. publikācijas principu neskaidrību.
Ja pirmie četri sējumi sniedz daudz-
maz chronoloģiskfi secība atsevišķas
dzejnieka grāmatas (lai gan, piemē-
ram, krājums «Ave sol» Iespiests pēc
krājuma «Gals un sākums», kas nav
secīgi), kam seko atsevišķā sarindojumā
bērnu grāmatas, tad sākot ar V sēju-
mā ievietota jiem darbiem nevaram sa-
skatīt kaut cik motivētus izkārtojuma
principus. Tajos gan mēģināts saglabāt
pēc dzejnieka nāves buržuāziskajā Lat-
vijā viņam svešu veikalnieku izdevēju
un «rainologu» Interesēs mākslīgi ra-
dītos dzejoļu kopojumus (piemēram,
«Lielās līnijas»), gan vērojama atstāto
dzejoļu publicēšana gadu secībā vai
grupējot pēc dzejnieka dzīves posmiem
(pēdējes . savukārt, konsekventi neietu-
rot, bet atkal un atkal pie tiem atgrie-
žoties citā sakarībā). Un iznākumā ģe-
niālā dzejnieka, dziļā domātāja māk-
slinieka personība šādā viņa dzejoļu
izkārtojumā zaudē savu skaidrību,
kļūst saraustīta, sadrumstalota. Sagla-
bājot buržuāzisko veikalnieku «kopo-
jumus» kfi atsevišķas grāmatas. Rai-
nim tiek uzspiesti sveši uzskati un sve-
šas domas, kas nekādi nav pieļaujams.

Iebildumus izsauc piektajā sējumā ie-
vietotie atsevišķie panti, kas ņemti no
atstātajiem rokrakstiem. Dzīvs būdams
Rainis pats nebija domājis par it vi-
s u savu darbu bezierunu publicēšanu.
Ne vien tālab, ka pie daudziem viņšvēl
turpināja strādāt, bet arī tālab, ka rei-
zēm dz.eias panti viņam aizstāja ierak-
stus viņa dienas grāmatā, personiskus
uzzīmējumus. Bet iznācis tā. ka pirmajā
Raiņa Kopoto rakstu padomju Izdevu-
mā tā daiļrades kārtotāji bez jebkādiem

amiem
DasKeuujTuiumiem un Komentēj

publicē daudz ko arī no ta, kam vieta
būtu dzejnieka archlva publicējumos.
Lai runā atsevišķi fakti. Tā, piemē-
ram, V sējumā mēs atrodam Raiņa
sarakstītos dziļi subjektīvu izjūtu, pat
pesimisma pilnus pantus, kam sakars
ar apcietinājumu 1897. gadā. Bez
komentāriem tādi dzejoļi nav lasgmi —
tie Raini neraksturo. Bet tā ka komen-
tāru nav. šādu dzejoļu publicēšana ir
vienkārši pārsteidzīga; vēl jo sevišķi
tālab, ka tālākajos Raiņa rakstu sējumos
noteikts, konsekvents izlases princips ir
viscaur ievērots un Hdzīiga rakstu-
ra darbi nav ievietoti. Tas pats
jāsaka par virkni Raiņa intimo uzzī-
mējumu ar kuriem dzejnieks notēlo sa-
vas acumirklīgas, pārejošas izjūtas.
Redzams, laižot klajā dzeju sēju-
mus, sakārtotāji nav pietiekami
padomājuši par padomju lasītāju,
bet redaktori savukārt pārlieku
«respektējuši» sakārtotāju principus.
Sļe izdevuma ?rukumi mazina lielā
un svarīgā darba vispārējo vērtību.



Kulturasdzīve Padomju Latvijā
LEKCIJAS PAR RĪGAS VĒSTURI

Latvijas PSR Ministru Padomes Kul-
tūras un izglītības iestāžu komitejas
centrālais lekciju birojs gatavojos Rī-
gas 750 gadu jubilejas atzīmēšanai.

Rūpniecību* uzņēmumos, karaspēka
daļas, sanatorijas un atpūtas nomas
Rīgas Jūrmala lasa lekcijas par Ri^us

ļ vēsturi un pilsētas attīstības ceļiem.
Tādas lekci/'.is notikušas, piemēram

Pigas Vagonu rūpnīcā, «Sarkanajā
Kvadrātu" u c. lekcijas lasa Latvijas
PSR Zinātņu akadēmijas līdzstrādnie-
ki. Valsts universitātes mācību spēki,

ļ muzeju darbinieki. Sagatavota lekcija
ļ par tēmu «Rīga, tas pagātne, tagadne
j un nākotne».

LATVIEŠU DIRIĢENTU KONCERTI
DIENVIDOS

] Sims dienās Rīgā atgriezies LPSR

i
nopelniem bagātais mākslas darbinieks
L. Vtgners, kurš sakara ar Vissavienī-
bas viesizrāžu un koncertu biroju aici-
naiumu biju diriģējis vairākos koncer-
tos Kishvodskā. Spčns un Baku.

Dienvidu kūrvietās viesojies ari Lat-
vijas PSR nopelniem banālais māksli-

j nieks, Staļina prēmijas laureāts Ā- Jan-
sons. Viņš vadījis astoņus Leņingra-
das Valsts filharmonijas simfoniska

; orķestra koncertus. Abu latviešu Airi-
?mu koncertu programas bija Stuļi-

( na prēmijas laureāta J. Ivanova 6. sim-
fonija un Staļina prēmijas laureāta
A. Skultes baleta «Brīvības sakta» mu-

| zika.

KULTŪRAS NAMA AĢITĀCIJAS
BRIGĀDE

Valkas rajona kulturas nama vadī-
ba pareizi izpratusi, ka kolchoznieku

\ apkalpošana nr mākslinieciskiem priekš-
\ nesumiem ražas novākšanas laikā ir
i sevišķi svarīga. Kultūras namā noor-
\ ganizēta īpašā aģitācijas brigāde, kas

ļ sistemātiski apmeklē rajona kolchozus.
/. septembri aģitācijas brigāde au-

I tomašinā devās pia kolchoza cCiņn»
\ ļaudīm. Te nolasīja lekciju «Zinātnes
) atziņas un pirmrindniekā pieredze lau-

| ku ražības un lomi produktivitātes cel-
šanā» . Mākslinieciskajā daļā kolcķoz-

ļ niekiem sniedza viencēliena lugas izrā-
\ di, tautas deju un solo dziesmu prieš-
ļ nesumus

Nākamajā dienā aģitācijas brigāde
viesojās kolchoza «Pionieris», kur pus-

\ dienas laikā sniedza mākslinieciskus
priekšnesumus II laukkoptbas brigādes
kolchozniekiem. Tās pašas dienas va-
karā brigāde sagādāja patīkamu kul-

, turalu atpūtu kolchoza «Uzvara» ļau-
dīm.

KOLCHOZA KORA KONCERTS
Preiļu rajona L. Berijas vārdā no-

sauktā kolchoza koris nodibinājās, ga-
; tuvojoties rajona mākslinieciskās paš-

darbības skatei. Pēc skates diriģenta
b. Krumpāna vadītais koris turpināja
darboties vēl aktivāk. Sava neatlaidīgā
darba rezultātus dziedātāji kolchaznieki

\ parādi (a koncertā, kas 2. septembri ne-
ļ tika Kapiņu septiņgadīgajā skali.

LASITĀJU KONFERENCE CIEMA :
BIBLIOTĒKĀ.

Daudzi Līvānu rajona Oercānu cie-
ma kolchoznieki sirsnīgi iemīļojuši sa-
vu bibliotēku, kuru centīga bibliotēkas
vadītajā b P. Karkte izveidojusi par .
vienu no vislielākajam un priekšzīmī-
gākajām rajonā. Telpas glīti izremon-
tētas, apgādātas ar piemērotam mēbe-
lēm, iekārtots lasāmgalds, kur vien-
mēr pieejamas jaunākas avīzes un žur-
nāli. Te labi nostādīta uzskatāmā aģi-
tācija.

Bibliotēka ir tuvu 2 tūkstošiem grā-
matu. Kolchozos un atsevišķās bri-
gādes noorganizētas pārvietojamas bib-
liotēkas. Lasītāju skaits jau tuvojas j
pieciem simtiem.

Lai lasītajās vel vairāk aktivizētu,
pieradinātu viņus lietišķi vērtēt izla-
sītus grāmatas, b. P. Kārkla sākusi rī-
kot literāras konferences Jau iztirzāts
!?'.. Maļceva ronmns «No visas sirds».
Septembra otrā pusē Gcrcanu ciema
bibliotēkā apspriedis J. Lupteva ro-
mānu «Ausmu».

DZIESMAS KARAVĪRIEM
Latvijas Padomju komponistu sa-

vienība bija sarīkojusi karavīru dzies-
mu ļekšeju konkursu. No iesniegtajām
19 dziesmām par pieņemamam un ie-
teicamām atzītas 12 dziesmas: Jēk. Me- \
dina «Dzimtenes sargu dziesma»
(teksta autors A. Balodis), J Ozoliņa j
«Latvju zemē» (A. Balodis), J Ozoliņa
«Gvardu maršs» (Jul. Vanags),

N. Gnnļelda «Dzimtenes sargi» (A. Ba- ļ
lodis), N. Gnnļelda «Iesaukums miera i
armijai» (Fr. Rokpelnis), M. Goldina
«Gājiena dziesma», M. Goldina «Par
Dzimteni, par Staļinu» (A. Krūklis),
M. Goldina «Uz dzimtenes robežām»
(A. Krūklis), P. Licites «Svešzemnieki
lielījās» (padomju folklora), M. Zariņa
«Gvardu maršs» (Jūl. Vanags). P. Smit.
gas «Solījums» (Fr. Rokpelnis) un
J. Ķepiša «Padomju dzimtenes sargs»
(V. Rāja).

IA UNS KORIS
Oaujenas rajona kolchozs «Komjau-

nietis» L septembri Jaunpiebalgas kul-
turas namā sarīkoja savu pirmo māk-
slinieciskās pašdarbības vakaru.

Vakara programas lielāko daļu aiz-
pildīja kolchoza jauktā, sieviešu un
viru kora priekšnesumi. Skolotāja
b. Ptkura ierosmē koris nodibināts šā
gada jūlija beigās. Kori sagatavoja
un koncertā diriģēja LPSR Valsts
opsras un baleta teātra muziķis
b. P. SāvČfs.

Korts Šimbrīžam skaitā neliels —
30 dziedātāju, bet pateicaties visu
koristu centībai un teicamajai discip-
līnai, tas samērā isā laikā iemācījies {
II padomju dziesmas un sasniedzis it
skanīgu un niansētu dziedājumu.

Vaķarp kuhlināja kolchoznieku rādi- i
tais A. Upīša viencēliens «Homo sa-
piens», kuru iestudējis kolchoznleks
6. Amanfovs. \
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STAĻINGRADAS ZEMĒ
(Rakstnieka piezīmes)

Nobaigura*

6. KANĀLA GRĪVA'
Kilometrus desmit no KalačgS j lejup

pa Doņu. atrodas Danas celtniecības
iecirknis. Te ir kanaļa sākums. tā
grīva.

Sājā vietā bija nelielais Iļjevkas
ciems Tagad tas atkāpies dziļāk stepē
un nokļuvis celtnieku ciemata nomalē,
saplūstot ar to- Piebraucot tuvāk, re-
diam kokho-mieku jaunās mājas, dē-
ļiem un ķieģeļiem piekrautas automašī-
nas, cilvēkus, kas appiet ar māliem
baļķu vainagu četrstūrus Ciemā valda
liela darba rosme, ķā jau vietā , kuras
iedzīvotāji tikai nesen apmetušies te
dzīvot. Bet līdzās — nostājušies rin-
dās — lielās jaunās celtnieku pilsētiņas
mūra uņ koka nami. Visās ielās, gar
jau uzceltajiem namiem un pie jaun-
ceļamajiem, kur vēl redz tikai pirmos
balku vainagus, pat pie buvbedrēm. kas
iznīktas pamatu likšanai, jau iestādīti
nelieli kociņi — kļavas. Tje lok a vējā

tievinos stumbrus, mazām lapu
slotiņām līdzīgās virsotnes un stiepjas
preti m saulei aue augumā- Volgas-Do-
nas celtnieku sievas, mājsaimnieces
stād a puķes. Viņas sūrojas, ka pagai-
dām puķēm klājoties bēdīgi: maz
ūdens.

— Kad būsim šeit iedzīvojušās, ie-
kopušas dārzus un puķu d°°es, nāk-
sies atstāt šo vietu un doties uz jaunu
celtniecību. Te dzīvos pastāvīgie eks-
pluatācijas darbinieki, viņi turpinās
mūsu iesākto. Žēl būs braukt projām,
kad būsim izbūvējuši kanāli, bet tāda
Jau jr mūsu specialitātei — saka viņas.
Taču tas. kā viņas dzīvo, kā stāda ko-
kus uņ izdaiļo mājokļus, kā mīl savu
ciematu, liecina, ka viņu attieksmēs
nav ne ēnas no' atsvešinātības, pagai-
du dzīves noskaņām. Te dzīvos citi
ļaudis, pēc gada viņas, varbūt, atradī-
sies tūkstošiem kilometru no šīs pil-

MICHAIĻS LUKONJNS
i

sētiņas, bet tā būs un paliks viņām
tuva, tāpēc ka to uzcēlušas un izdai-
ļojušas viņu rokas. Nevar bez saviļ-
ņojuma vērot šo gādību, nevar bez
pateicības domāt par sieviešu, celtnie-
ku māšu un sievu, cildeno darbu.
Mums ir tādas «klejojošas» ģimenes,
tās d'lvo celtniecības, uz kuģiem, tālos
komandējumos. Tās nepaliek ilgi vienā
vjetā — tās brauc jaunā darbā, veikt
jauņug uzdevumus, bieži vien pavisaņi
neapdzīvotās vietās, kur jāsāk vjss po
paša sākuma- Bet, paskatieties, clķ dū-
Šļgj ir šo «klejojošo ģimeņu» bērni. Cik
skaista ir to vienkāršā rņāiība! Cik
daudz cildenuma ir šajā darba dzīvē!
Tu vēro, kā Pa Volgu pašā upes vidū
slīd lejup ņo augšteces plosts vaj dodas
pret straumi tankkuģis, un redzj skrai-
dām uz plosta yai k ll£a klāja tikko
saskatāmus bērnus, paceļamies virtu-
ves jautros dūmus vaj uz virves iz-
žauto veļu. — redzj šādu darba rūķu
ģimeni, un tev rodas vēlēšanās spiest
viņiem roku. novēlēt laimīgu ceļu.

Šādas jūtas jāpārdzīvo ikvienā Vol-
sas-Donas celtnieku ģimenē, nokļūstot
pie sirsnīgajiem, viesmīlīgajiem iedzī-
votājiem jaunajā pilsētā, kurai vēl nav
nosaukuma.

Ceļš po pilsētiņas aizvijas pa zemu
vietu, ko pavasaros klāj palu ūdeņi.
TūHn aiz betona rūpnīcas sākas
krāšņas applūstošas pļavas. Iļjevkas
kolchoznieki pļauj sienu. Pievakarē
putekli nosēžas, tveice mazinās, tagad
ir vispatīkamākās darba stundas. Kilo-
metrus divu s no ciemata stiepjas uz
Donu upes nākamajai gultnei iztīrītā
vieta. Uz augstas estakades — balsta
novietots cauruļvads, no tā caurumiem
ar Helu spēku izplūst ūdens kopā ar
smiltīm, tā saucamā pulpa, uzskalojot

dambi. Sis cauruļvads stiepjas no zemes-
sūcēja. kas darbojas aiz ma?ina un
ko tāpēc mē§ nevaram saredzēt. .

Pirms nedēļas no krasta ļīd*. zenies-
sucejam piūs aizveda kuteris, tāpēc ka
mašiņa strādfe-ia kanāla vidū. izska-
lojot uņ pārsūknējot agrāk atstāto salu-
Tagad kuteris vairs nebija vajadzīgs.
Zemessūcēj-, strādāja pie Paša krasta,
izlīdzinot tQ. Nācās Iet pa ļod-'-īgajiem
tiltiņiem, uz kuriem atrodas cauruļ-
vads, zem kājām šļakstēja Volgas-
Doņas kanāla ūdrņs. Pa labi uz Donu,
pa kreisi — uz Volgu stiepias diezgan
plata upe, ķq radījuši cilvēki. Tic ir
pirmie oieci kapāja kilometri, kur jau
ieplūdis Donas ūdens- Nevilšs satrau-
kums pārņem ikvļeņu, kas redz šo,
sākumu lielajam ūdensceļam, par kuru
tik sen sapņojuši krievu cilvēki

Zemessūpējļ ir liels kuģis ar diviem
klājiem. Nebijām Vēl paguvuši sa-
sveicināties ar motoristi Mariju Ko-
vaļevu — neliela auguma iedeguŠu
jaunieti katūna tērpā, kura sagaidīja
mūs, ķad atskanēja komanda, ķas lika
visam u7. kuģa atdzīvoties. Kovaļeva
steidzīgi nozuda a iz dzelzs durvtiņām,
mums. garām pazibēja citi cilvēki, at-
skanēja skaļš: 'G;;U'vs!^ Mēs sekojām
Kovaļeva! uņ ieraudzījām viņu pie
svirslēdžiem. Kāds no klātesošajiem
pamāja ar roku, svirstēdžj nolaidās,
un vienā laikā 'iedūcās varenie moto-
ri. Kovaļeva iesmējās un, pārkliedzot
troksni, iesaucās:

— Bijām apstādinājuši, tīrījām frezi.
Uz motoriem Leņingradas rūpnīcas

«EJektrosila» zīme.
— Motori ir teicami, — dod savu at-

sauksmi Kovaļeva. — Tie taču pie
mums strādā ar lielāku slodzi, nekā
paredzēts projektā.

Motori firiež vārpstu, kas darbina
zemessūcēja priekšā zem ūdens no-
laisto irdinātāju. Irdinātājs ar savu

frezi .ārda dibenu, zpmessūcēja priekš-
galā griežas ar ūdeni sajauktu smilšu
virpulis. Uzejot uz lokveida tiltiņiem,
kas iekārti trosēs zemessūcēja priekšā,
tūdaļ var ieraudzīt šīs lieliskās, pa-
domju inženieru un strādnieku radītās
mašinas gigantisko darbu No stāvā iz-
ciļņa, kap rēgojas tālu uz priekšu, no
augstā Donas krasta, kas stiepjas da-
žus metrus Pa labi, atšķeļas un ie-r
grimst ūdenī lieli zemes gabali, ku-
riem zem ūdens izārdījusi pamatus
freze. Te klusi tieši stāvus, te ar
.skaliem šļakstiem, triecoties ūdenī ar
visu savu virsrmj. šie zemes gabali
pazūd mutuļojošā dzelmē, ko saban-
gojis zem ūdens noritošais darbs. Visu
šo ūdens uņ smilšu masu vienā acur
mirklī iesūc lielā caurule, kas nolaista
zem ūdens blakus irdinātājam. Šī
masa nokļūst turbīnā, no kurienes to
ar lielu spēku izgrūž cauruļvadā. Ar
ūdeni sajauktās smiltis, plūkdamas tā-
lāk pa cauruļvadu, šķērso kanāli un
virzās kilometriem tālu, līdz izšļāc pa
caurumiem, pakāpeniski uzskalojot iz-
turīgu dambi, kas veido kanāla krasta
kori. ietverot kuģu braucamo ce|u.
Zemessūcējs ne tikai ārda. izskalojot
zemi. bet arī rada no tās teicamu būv-
materiālu un tajā pašā laikā vpjdo no
šā sagatavotā būvmateriāla dambi. Cik
rtaudz cilvēku roku vajadzētu katram
šim darbam atsevišķi! Nav iespējams
atrauties ņo šīs gudrās mašinas varenā
darba neaizmirstamās ainavas-

Pirmo reizi atbraucot, uz šejieni,
man neizdevās sastapt zemessūcēja
priekšnieku Ņesterpvu. Viņš tad bija
iecirkņa pārvaldē. Arī šoreiz gadījās
tāpat. Bet map ir nācies daudz dzir-
dēt par viņu, un savos nākamajos
braucienos, kad atgriezīšos no Latvi-
jas, katrā ziņā uzmeklēšu Ivanu Mi-
chailovtču. Divi Nesterova raksti —
laikrakstā «Kornsomoļskaja Pravda»
un Staļingradas komjauniešu laikrpk-

ptā «Molodoj Leņiņec» saista uzmanību
ar viņa lielo interesi par racionaliza-
toru — kapaļa darbinieku, jauno spe-
ciālistu celtnieku radošo domu. Slm
jautājumam ir liela nozīme, ja grifc

rast izskaidrojumu daudzftm parādī-
ļļāirp kanaļa būvē. Radošā doma,aktīvās
attieksmes pret darbu, dziļā personīgā
interest par savu nozari — šīs rakstu-

rīgās iezīmes jaunajās komunistiska-
jās attieksmēs pret darbu — Pilnīgi
skaidri izpaudušās Volgas-Donas ka-
naļa celtniekos un ir vipu dzīves gal-
venais saturs Arī zemessūcēja jaunā
priekšnieka rakstos un visa šā ārkār-
tīgi svarīgā mechanisma darba stilā
saskatāma šis Volgas-Donas celtnieku
īpašības gudra un iejūtīga atbalstī-
šana! Man gribas parunāt ar Nestero-
vu par šo tematu! Kas attiecas uz
piemēriem, kuri raksturo jaunās at-
tieksmes nrst darbu, tad to uz zemes-
Gūrēja ļoti daudz.

NesLerova prombūtnes laikā darbu
vadīja meehaniķa palīgs Siņajevs. Ko
nozīmē vadīt darbu? Tas nozīmē at-
rasties īpašā telpā uz kuģa augšējā
klāja un vadīt visu mechanismu un
motoru darbību, uzmanīt, ko rāda da-
žādie aoarati, kas novietoti uz vadī-
bas pults. Tas ir visai sarežģīts pie-
nākums, un mecbaniķa palīgs šīs spe-
cialitātes šaurā izpratnē nespētu veikt
to. Šis darbs jādara vienīgi bagar-
meistaram, Bet mūsu ļaudis vai viņi
var apstāties ux vietas, apmierināties i
ar iegūtajām zināšanām?

Kādreiz pieredzes bagāto, vislabāk
apmācīto bagarmeistaru Aleksandru
Koritinu aizsauca projām uz Ugu lai-
ku kā sporta sļcpnsīhu dalībnieku.
Vai nu viņš neirīkstšia braukt, vai
ai-ī viņu vajadzēja MzstSt er citu. Un.
lūk, elektriķis Fjodors Kristais uzņē-
mās tik lielu atbildību un sekmīgi
veica kā bagarmeistara, tā maiņas
priekšnieka pienākumus.

Tātad arī citi var apgūt jaunas pro-
fesijas! Elektroteciļniķi sāka mācī-
ties ņo rnotorirticm motoristi no
clektrotechniķJem. sāka aizstāt viens
otru. Motorjsts Piodors Zuravļevs
iemācījās veikt elektriķa, mašīnista,
vinčas vadītāja, matroža pienākumus.
Marija Kovaļeva apguva bagarmeis-
taram nepieciešamās zinā*anas. Siņa-
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Gaismas avots Alokstes krastos
Vidzemes ezeram AiaukstamKurzemē

Ir gandrīz vai vārda māsa — Alokstes
upe- Tā nav liela un tek Aizputes rajo-
nā, vietām čalodama pāri grantainiem
sēkļiem, vietām aizlocīdamās klusos at-
varos. Netālu no Aizputes — pie Ap-
riķiem — Alokste savus ūdeņus atdod
jau lielākai upei Tebrai, Tecēdama
cauri Aizputei, dzīdama vairākas ūdens-
dzirnavas. Tebra līd?. šim bija slavenā-
ka par AJoksti. Bet tagad Alokste cen-
šas viņu pārspēt: tās krastos ceļ elektris-
ko spēkstaciju. lokām Alokstes ūdeņi
ieplūdīs Tebrā, tie ražos elektrisko
enerģiju, apgaismos cilvēku mājokļus

ļ darbinās motorus, ūdenssūkņus un citas
mechaniskas ierīces.

Šodien Alokstes krastos netālu no Ap-
i rīkiem valda spraiga darba rosme. Bū-

vē Kirova vārdā nosaukto elektrisko
spēkstaciju. Tā dos gaismu četriem raio-
na kolchoziem: Molotova vārdā nosauk-
tajam. Kirova vārdā nosauktaiam, Raiņa
vārdd nosauktajam un koļchozarņ «Sarka-
nā zvaigzne» . Dalu enerģijas spēkstacija
varēs dot arī rajona centram Aizpu-
tei.

! Spēkstacijas celtniecības vietā upe
tek cauri samērā dziļai gravai. Sak',
atliek uzcelt aizsprostu,.spēkstacijas ēku
un, var teakt, — viss kārtībā. Nu jā,

i protams gan. Bet tāds darbs nedarās
pats no sevis. To vajag izplānot, or-
ganizēt, padarīt... Kad vietējie kol-
choznieki bija izšķīrušies- par spēksta-
cijas celšanu, kad šis nodoms bija gu-
vis piekrišanu un apstiprinājumu visās
valdības un partijas instancēs, LPSR
lauksaimniecības elektrifikacijas repub-
likāniskais kantoris izgatavoja elektro-

stacijas būvprojektu un sastādīja darba
plānu. Celtniecību bija paredzēts veikt
divu gadu laikā.

...Un šodien darbs rit pilnā sparā.
Ta« sākās jau pagājušajā ziemā, kad
kolchoznieki celtniecības vietā pieveda
būvmateriālus — balkus un akmeņus
Istg darba rosme tomēr sākās vēlāk ~-
jūlija pirrnajās dienās. Alokstes līčos
vēl vīzdams smaržoja eiens, kad pēkšņi
upmala atdzīvojās. Atbrauca smagā au-
tomašīna, po tās izkāpa jaunieši. Eglēm
apaugušai krasta kraujai pretī, skaistā
upes līcī, vinj uzcēla gaišas audekla
teltis — veselu pilsētiņu. Pāris dienas
Vēlāk ieradās šīs telšu pilsētiņas iemīt-
nieki — 05 jaunieši un jaunietes. Kā
jautru strazdu bars tie apmetās Alokstes
krastā. Kas viņi tādi bija? Latvijas
Valsts universitātes studenti, va'rums
no mechanlka* un ķimijas fakultātēm.

PĒTERIS SILS

Un kā viņi te nokļuva? Tas nav nemae
garais stāsts.

Universitātes meehanikas fakultātes
I kursa studenti komjaunieši no laik-
rakstiem uzasināja par Leņingradas po-
litechniskā institūta studentu piedalīša-
nos kolchoza elektrostacijas būvēšanā.
Mūsu studentiem radās doma sekot
ļeņingradiešu priekšzīmei un piedalīties
savas republikas kolchozu elektrifika-
cijā. Lauksaimniecības elektrifikacijas
republikāniskais kantoris studentiem
ieteica doties talkā Aizputes rajona
kolchozniekiem. Un tā meehanikas fa-
kultātes I kursa studenti komjaunieši
nolēma vasaras brīvlaikā vienu mēnesi
nostrādāt Kirova vārdā nosauktās spēk-
stacijas būvdarbos. Mechaniķiem pie-
biedrojās ķimiki un vēlāk ari citu fa-
kultāšu studenti.

Jaunješj izvēlēja savu celtniecības pa-
domi, kurā ietilpa 5 locekļi. Par pado-
mes priekšsēdētāju ievēlēja j. staltma-
ni. meehanikas fakultātes I kursa
komjaunatnes biroja sekretāru. Noorga-
nizēja 6 brigādes, pa 9 studentiem kat-
rā. Celtniecības galvenajam inženierim
b Samodurovam palīgos gāja mienier-
celtnīecības fakultātes IV kursa studen-
ti komjaunieši V. Sacenieks un A Tī-
ģeris. Abi nākošie inženieri praktizējās
darbu organizācijā un vadībā.

Jaunieši darbā metās ar īstu jaunības
degsmi. Kur vien tie ķērās klāt. darbs
pašķīrās. Vispirms vajadzēja attīrīt būv-
laukumu, nospraust dabā aizsprosta
pievadkanali un izvadkanali. kā firi
pašu būvbedri, bez tam vajadzēja zāģēt
kokmateriālus, pievest granti. Visiem
bija darba pilnas rokas.

Ziemu mācolies, fizisku darbu strādāt
nebija rasts. Tagad vajadzēja pūlēties
sviedriem vaiga, tulznainām rokām.
— Nekas. Katrs iesākums grūts Gan
pieradīsim, — teica jaunieši. Un pierada

ari.

Viens no grūtākajiem darbiem bija
elektrostacijas ēkas būvbedres rakšana.
Norokot zemos virskārtu, sākās zilpelē-
kas glūdas slānis, ciets kā pliens. Tikai
ar pūlē m tanī varēja iedabūt lāpstu
un atšķelt nelielu gabalu- Pie tam bed-
rē sūcās ū dens, kas f?lūdas virskārtu
pārvērta lipīgā masā Ūdeni gan nova-
dīja īpašā iedobē un laiku pa laikam
izsūknēja, bet daļa slapjuma tomēr pa-
lika. Puiši strādāja gariem gumijas zā-
bakiem kāiās. Zem kvēlajiem vasaras
saules stariem bedrē bija karsti, sviedri
lija aumaļām. Pūlējās arī kolchoznieki

kas izrakto glūdu ar zirgiem veda no

bedres ārā.
Arī jaunietes ņēma rokās lāpstas un

nesūrojās par darba grūtumu. Bl ia
šāds gadījums. Saslima kāda elektri-
fikacijas kantora darbiniece, kas būv-
darbos strādāja pie rakstu darbiem-
— Gan jau kāda no studentēm viņu
aizvietos, — sprieda būvdarbu v^dī^a"
Bet neviena no studentēm nevēlējās

lāpstu apmainīt pret spalvaskātu. Ne-
viena. Ko nu darīt? Ari rakstu darbi
nevarēja palikt nedarīti. Kur rast ty
eju? Izeja radās šāda. Kāds no studen-
tiem bija savainojis kāju un uz la'ku

fizisku darbu strādāt nevarēja, bet būv-
darbus atstāt arī negribēja, tādēļ viņš
stājās pie kantora darbiem. Tas katra
ziņā bija labāk, nekā turēt rokas klēpī-

Studenti prata teicami organizēt ne

vien darbu, bet ari savu atpūtu. Blakus

teltīm ierīkoja futbola un volejbola

laukumus, Vakaros pēc darba tur pul-

cējās sporta cienītāji. Jauniešu rīcībā

bija ari 9 lampiņu radio aparāts un
radiola- Ik vakarus, krēslai iestājoties,
nometnes vidū iedegās ugunskurs. Ri-
sinājās pārrunas, asprātības, bija dzir-

dami bezbēdīgi sm iekli. Akordeona pa-
vadījumā skanēja dziesmas.

LVU Komjaunatnes komitejā uz

elektrostacijas būvdarbiem bija pietei-
kušies tik daudz studentu, ka vajadzēja

to. sadalīt divas maiņās, Pirmā maiņa
strādāja jūlijā, otrā — augusta. Nav
šaubu, ka būtu radušās ari vēl citas

maiņas. Bet 1. septembrī sākās jaunais

mācību gads, jauniešiem bija jādodas uz

augstskolu
Studenti biia paveikuš i loti lielu du1'-

bu. Jaunie padomju patrioti spēkstaci-
jas būvdarbu aprēķinos biia ienesumi,
var teikt, revolucionārus grozījumus.
Divi gadi — tāds bija būvdarbu veikša-
na* laiks darba plāna pirmajā variantā.
Tagad divu gadu vietā rakstīts — četri
mēneši.

Šodien student) atkal augstskola. Vmu
vietā būvdarbus turpina kolchoznieku
un Aizputes kūdras fabrikas strādnieku
brigāde. Spēkstacijas būve ceļas arvien
augstāk un au gstāk. Lielā Oktobra svēt-
kos saiši mirdzēs logi Aizputes rajona
kolchoiu ciemos.

*
Padomju ļaudis komunismu ceļ visā

savā plašais un varenajā DzimrenS —
kā Volgas, Donas un Amudarjas, tā ari
Jeņifieias, Daugavas, Nemunes un citu
upju krastos. Arī nelielā elektriskā

1 spēkstacija — gaismas avots Alokr-tas
krastos — tuvinās padomju ļaudis Kfir

, lajarn m'Srķīm — komunismam.

PSRS Padomju rakstnieku savienības pasākumi
dramaturģijas laukā

\

Sakarā ar VKfb>p CK lēmuma *Par
dramatisko teātru repertuāru un lī-
dzekļiem ti uzlabošanai» piekto gada-
dienu. PSRS Padomju rakstniek u sa-
vienības sekretariāts veiks vairākus
pasākumus.

Oktobrī paredzēta latviešu dramatur-

gu «rupas ierašanās Maskavā. Viņi pie-
dalīsies vairāku jaunu lugu — Latvijas
PSR dramaturgu darbu apspriešanā

Lai vērstu plašumā un celtu augstā-
kā līmenī nacionālo republiku drama-
turgu audzināšanu, dramaturģijas kc-
misija kopā ar Krievijas PFSR Minis-

tru Padomes Mākslas lietu Pārvaldi no
1951. gada 10. līdz 20. decembrim sa-
rīkos Maskavā apspriedi, kurā piedalī-
sies. 20 drāmatūrei n° novadiem un ap-
gabaliem, kā ari 20 novadu un apgabalu
teātru galvenie režisori.



Teatru repertuara jautājumiem veltīta sanāksme
3. septembrī Latvijas Padomju rakst-

nieku savienībā notika rakstnieku un
teātru darbinieku republikāniska sa-
nāksme sakarā ar VK(b)P CK lēmuma
«Par dramatisko teātru repertuāru un
līdzekļiem tā uzlabošanai» piekto gada-
dienu. Par latviešu padomju dramatur-
ģijas stāvokli un turpmākajiem uzde-
vumiem teātru nodrošināšanā ar piln-
vērtīgu padomju repertuāru referēja
Mākslas lietu pārvaldes priekšnieks
Fr, Rokpelnis.

Referāta ievadā b. Fr. Rokpelnis pa-
svītroja, ka. pildīdami VK(b)P CK vēs-
turisko lēmumu, mūsu republikas teātri
radikāli pārkārtojuši savu darbu, pār-
vēršot padomju lugu iestudēšanu par tā
galveno saturu. īpaši labāko krievu
dramaturgu lugu iestudējumi, darbs ar
pilnvērtīgu dramaturģiju, pilnasinīgiem
padomju cilvēku tēliem bijis drošs pa-
mats režisoru un aktieru ideoloģiskajā
un mākslinieciskajā augšanā.

Taču Padomju Latvijas rakstnieku
un teātru svarīgs uzdevums joprojām
paliek radīt arvien vairāk lugu jaunā,
progresivā parādīšanai mūsu republikā,
ar to aktīvi ieslēdzoties cīņā pret bur-
žuāziskām paliekām laužu apziņā, sek-
mējot tās straujās pārvērtības, kas no-
risinās gan pilsētās, gan uz laukiem.

Pilnīgi pamatoti varam teikt, ka
teātra mākslas Jautājumiem veltītais
VK(b)P CK lēmums nostiprinājis sa-
darbību ar autoriem mūsu teātros,
Rakstnieku savienībā un Mākslas lietu
pārvaldē.

Pēckara gados republikā uzrakstītas
un uzvestas ap 30 oriģinallugas. Sis
diezgan lielais skaitlis rāda. ka mēs
soēiam pildīt padomiu dramaturģijai
uzticētos uzdevumus. Nozīmīgi pieau-
dzis ari apmeklētāju skaits tieši pa-
domju lugu izrādēs. Tas savukārt lie-
cina, ka mūsu skatītāji lielā mērā iz-
auguši, oareizi orientējas skatuves māk-
slas jautājumos un ka padomju luga
patiešām kļuvusi par aktīvu līdzekli
padomju laužu komunistiskajā audzi-
nāšanā.

Bet tieši pēdējos gados latviešu pa-
domju dramaturģijā Iestājies zināms
atslābums, gadījušās nopietnas kļūmes,
kas vispirma kārtā ir dzīves nepietie-
kamas pazīšanas un izpratnes rezultāts.
Ne viss ir kārtībā ari ar dramaturģijas
organizatorisko vadību. Mākslas lietu
pārvalde jau vairākus gadus vairs nav
tas centrs, no kura iziet impulsi jaunu
lugu sacerēšanai, Dramaturģijas jautā-
jumi nav bijuši arī Rakstnieku savie-
nības valdes darba kārtībā. Uzlabo-
jams arī dramaturģija., sekcijas darbs,
oieaicinot teātra speciālistus un tos cil-
vēkus, par kuriem rakstām.

Runājot par rakstnieku, mākslas dar-
binieku, dramaturgu atbildīgajiem uz-
devumiem, partijas centrālā prese no-
teikti un kategoriski stāda jautājumu
par profesionālās meistarības celšanu.
Ir svarīgi, lai pilnīga skaidrība par
šiem jautājumiem būtu arī Padomju
Latvijas dramaturgiem. Pirmkārt, jābūt
skaidrībā par to, ka nav šķirami jēdzie-
ni par profesionālo meistarību un dzī-
ves pazīšanu. Rakstnieka meistarība

raksturojama vispirms ar to, cik bagāts
ir viņa novērojumu krāiums, cik pareizi
viņš prot orientēties dzīves materiālā,
kā viņš spēj saskatīt dzīvē jauno, dzim-
stošo, kā viņš nostājas jaunā pusē, pret
veco, atmirstošo. Jo sevišķi tas ir pa-
saules uzskata jautājums, marksismfl-
ļeņinisma dziļas apgūšanas jautājums,
prasme iegūtās zināšanas pielietot rado-
šā darbā. Tas attiecas ne vien uz rakst-
niekiem, bet arī uz teātra darbinie-
kiem — režisoriem, aktieriem, dekora-
toriem. Tieši dzīves nepazīšana,
neprašana saskatīt dzīvē pašu galveno,
būtisko noved pie tā, ka meistarība tiek
apmainīta ar amatnieciskumu. māksli-
nieciskums — ar stampu. Nekā tādā
gadījumā nepalīdz tēmas svaigums, ak-
tualitāte. Ja runā, piemēram, par
A, Griguļa lugas <Kramā ir uguns»
trūkumiem, tad pats galvenais no tiem
nebūt nav tēmu daudzums, bet gan sa-
domātais Josta tēls. kas padomju kol-
choza ieklīdis no svešas, padomju ze-
mei tālas pasaules. Teātris var palīdzēt
autoram, ja lugai ir kompozīcijas vai
citi tamlīdzīgi trūkumi, kā tas bija ar
A. Vilka un M. Zuntnera lugu «Liesma
naktī» . Bet nekas nav līdzams, ja luga
oašā namatā aplama vai arī tajā trūkst
konkrēta dzīves materiāla, k ā tas bija,
piemēram, ar M. Salnājas lugu «Kaš
vainīgs?».

Mūsu dramaturgu darba rezultātus
bieži vien lielā mērā pazemina tas, ka
viņi strādā steigā, pavirši, bez pietie-
kamas atbildības sajūtas. Tas pats sa-
kāms arī par teātriem. Iestudējot kla-
siskās lugas, režisori, aktieri, dekora-
tori pētī attiecīgo laikmetu, vēsturiskos
materiālus, literatūru oar lugu un tēlu.
bet par padomiu lugu domā. ka tās
inscenēšanai neka» nav jāpētī. Tomēr
izrādās, ka padomju dzīves materiāla
izpratnē vēl ir par maz pieredzes. Te
neiet runa nar teātru izbraukumiem uz
lugā attēloto notikumu iespējamo vietu,
par satikšanos ar attiecīgās profesijas
ļaudīm, bet gan par sistemātisku dzīveg
pieredzes, novērojumu uzkrāšanu.

Tālāk referents runāja par izrāžu
propagandu, par kritiku un paškritiku
teātros, kā ari par teātra kritiku mūsu
laikrakstos.

Teātru darbā vēl joprojām vērojams
paškritikas trūkums. Tas spilgti Izpau-
žas, piemēram, skatītāja konferenču
novērtējumā. Teātru vadība labprāt uz-
klausa un ilgi patur atmiņā tās skatī-
tāju runas, kurās teātris slavēts, bet
neievēro kritiskās piezīmes, kaut gan
lietderīgāk būtu bijis rīkoties otrādi,
organizēt ao sevi tādu skatītāju aktīvu,
kas prot arī kritizēt.

Iedarbīgāka teātra kritikas laukā kļu-
vusi mūsu prese. Tā atklājusi būtiskās
kļūdas tādās lugās kā «Raiņa jaunība»,
«Kramā ir uguns», «Šodien un rīt»,
«Bargie Ieroči», kļūdas, kuras nebija
pamanījusi Mākslas lietu pārvalde,
pieņemšanas komisija un paši teātri.
Tas liecina, ka jāceļ izrāžu pieņemša-
nas komisija.^ darba līmenis, lai teātru
repertuārā neiekļūtu lugas, kuras vē-
lāk, sabiedrības prasību rezultātā, no
repertuāra jānoņem.

Taču ir arī tādi gadījumi, kad recen-
zijas nepareizi orientē skatītāju un
teātri. «Literatūra un Māksla», piemē-
ram, nepelnīti saslavējusi S. Michalko-
va lugas «Zaudētā māja» izrādi Akadē-
miska jā Drāmas teātri. Nesamērīgi sla-
vinošas recenzijas rakstītas arī par
A. Krona lugu «Partijas kandidāts»,
par atsevišķiem tēliem A. Sakses ro-
māna «Pret kalnu» dramatizējuma iz-
rādē Jaunatne^ teātrī. Teātri un skatī-
tāju dezorientē arī itin bieži sastopa-
mās oretrunas atsevišķu izrāžu vai tēlu
novērtējumos dažādos laikrakstos. Tā-
tad arī teātra kritikas laukā vēl nopiet-
ni jāstrādā, lai tā kļūtu nar īstu palīgu
teātra mākslas veidošanā.

Plānojot lugu rakstīšanu, mūsu dra-
maturgi nedrīkst izlaist no uzmanības
loka tādas svarīgas darba jomas kā

«viencēlieni, kino scenāriji, operu lib-
reti.

Referāta noslēgumā Fr. Rokpelnis
izvirzīja nepieciešamību pacelt mūsu
dramaturģijā visas progresīvās cilvēces
miera cīņas tēmu. parādot padomju cil-
vēku pašaizliedzīgo darbu savas Dzim-
tenes varenības celšanā, atmaskojot,
imperiālistiskos kara kurinātājus.

Ievadot debates. LPSR lautas māksli-
nieks, Staļina prēmijas laureāts
A. Amtmanis-Briedīti s norā-
dīja, ka dramaturgi bieži vien pārāk
maz rūpējas par lugu māksliniecisko
spilgtumu un briedumu. Autori dažkārt
samierinās ar to, ka lugā viss ir
pareizi, uņ nemaz nepadomā par to, ka
viņu sacerējumā trūkst, skatuviskās
darbības.

Runātājs vērsās arī pret lugu priekš-
laicīgu publicēšanu. Piemēram. J. Rat-
nera un J. Vanaga luga «Gaišie logi»
teātra inscenējumā Ievērojami atšķir-
sies no tā, kas publicēts «Karogā». Žur-
nālā publicētajā variantā ir daudz ne-
skaidrību un atkārtošanās, kas turp-
māk teātra un autoru sadarbības rezul-
tātā novērsts.

Par galveno trūkumu Akadēmiskā
Drāmas teātra un citu teātru repertuārā
A. Amtimanis-Briedītis uzskata to. ka
lugās un inscenējumos, pretēji dzīves
īstenībai, uzbrucēja pozīcijās vēl jo-
projām ir negatīvie personāži, bet po-
zitīvie tikai aizstāvas. Šīs kļūdas no-
vēršanai uzmanība pievēršama kā lu-
gas rakstot, tā arī tās iestudējot.

PSRS tautas mākslinieks, Staļina
prēmijas laureāts Ed. Smiļģis at-
zina, ka teātru, tai skaitā ari Dailes te-
ātra, sadarbība ar autoriem nav bijusi
pietiekama, un izteica domu. ka šī sa-
darbība vislabāk realizējama ar Rakst-
nieku savienības dramaturģijas sekci-
jas palīdzību. Nesadarbošanās ar au-
toriem parasti noved pie neveiksmes.
Tā tas bijis arī ar A. Brodeles lugu
«Marta», kuras inscenēšanai teātra
mākslinieciskā vadība nebija veltījusi
vajadzīgo uzmanību.

Jaunie dramaturgi I. Stuļņikovs
un A. Vilks pārmeta teātriem vēsu-
mu un nevērību pret jaunajiem auto-
riem.

Operas un baleta teātra galvenais re-
žisors K. Liepa savā runā atzīmēja,

ka nepietiekamās sekmes padomju ope-
ras libretu radīšanā izskaidrot ar žan-
ra grūtībām ir nepareizi. Sekmes līdz
šim nav gūtas tāpēc, ka Iibretisti nav
bijuši pietiekami sagatavoti šāda uzde-
vuma veikšanai. Visi trūkumi, ka s sa-
stopami latviešu padomju operu un
baletu («Laima» . «Saules lēkts», «DaŅ
na». par tādiem vājiem darbiem kā
«Pūt, vējiņi». «Turaidas roze», «Krauk-
lītis» nemaz nerunājot) libretos, vis-
pirma kārtā ir idejiski trūkumi, kas
radušies attiecīgo vēsturisko apstākļu
nepietiekamas izpratnes d5ļ. Lidz šim
neveiksmīgi arī par padomju dzīves te-
matiku rakstītie libreti (M. Ķempe,
E. Zālīte. H. Tangijeva-Birzniece un
A Ozoliņš) .

Jāatzīst ari. ka teātris autoriem nav
pietiekami palīdzējis, kas izskaidrojams
galvenokārt ar to, ka pietiekama ideo-
loģiska bruņojuma trūkst arī Operas un
baleta teātra darbiniekiem. Jāpanāk, lai
teātris kļūtu par padomiu operu un
baletu tapšanas līdzgaitnieku. Operas
vai baleta radīšanas specifiskās grūtī-
bas būs pārvaramas, ja konsekventi
Ievērosim partijas Centralīs Komitejas
lēmumos un partijas presē izvirzītos
norādījumus, diendienā mācīsimies no
lielajiem klasiķiem. Katrā ziņā jāņem
vērā tas. ka arī libreta radīšanā centrā-
lā loma pieder komponistam. Viņam ir
jāatrod, jāizprot un jāizjūt nākamās
operas vai baleta ideja.

Rakstnieks Z. Grīva konstatē-
ja, ka republikā aug jaunie dramaturgi.
Mums ir vairāk nekā desmit jaunu au-
toru, kas spēj rakstīt lugas. Nav no-
liedzams, ka teātri daudz strādājuši ar
autoriem. Bet tas ir bijis galvenokārt
or vecāko, pieredzējušāko dramaturgu
lueām. Vēl vairāk šāds darbs nepie-
ciešams ar jaunajiem.

Runātājs ierosina, lai katrs teātris
cieši sadarbotos ar zināmu skaitu jauno
autoru, aicinātu viņu* piedalīties da-
žādos teātra darba posmos, tādējādi ce-
ļot topošo dramaturgu kvalifikāciju,
palīdzot viņiem augt.

Par dramaturģijas sekcijas darbu J8-
saka, ka tas ir jūtami, taču vēl nepie-
tiekami uzlabojies. Bieži vien sekcijai
pietrūkst kompetentu lietpratēju lugu
iztirzāšanai. Nopietni jādomā arī par
teātra kritiku, kas joprojām nav uzde-
vumu augstumos. Jāsasauc kritiķu ap-
spriede kurā sīkj jāiztirzā teātra kri-
tikas līdzšinējais sniegums.

Staļina prēmijas laureāte L. Frei-
mane aizrādīja ka nav pareizi visu
atbildību r>aa* tēlu bālumu padomju
lu«?u izrādēs uzvelt aktieriem. Ne v'en-
mēr ir tā. ka aktieris te nav strādājis
ar maksimālo nopietnību un degsmi.
Daudz biežāk sastopami eadījumi. kad
vāji. bez spilgtuma un degsmes ir drar
maturga dotie tēli. Tad aktieris maz
var palīdzēt.

LPSR nopelniem bagātais mākslas
darbinieks A. E g 1ī t i s pievērsa uzma-
nību dekorāciju jautājumam. Dekora-
tora darbā dzīves pazīšana tikpat vaja-
dzīga kā dramaturgam, režisoram un
Aktierim. Skatīšanās no paraugiem, pat
labiem, kas atrodami citos teātros, no-

ved oie štampiem. Izrāžu dekoratīvā
ietērpa mākslinieciskās kvalitātes cel-
šansi daudz varētu palīdzēt konkurss
starp skatuves gleznotājiem. Drosmīgāk
jāiesaista darbā jaunie mākslinieki. Loti
kaitīga ir teātra kritiķu paviršība un
skopums, runājot par dekorācijām.

Muzikālās komediias teātra direktors
N. Zolotonoss aicināja dramaturgus
radīt muzikālo komēdiju, kurā atspogu-
ļotos jaunā gaišā dzīve Padomju Lat-
vijā. Te nav nepieciešama nekāda tā
sauktā specifika. Vajadzīga dzīvesprie-
cīga komēdija, kurā iederētos dziesma,
muziķa.

Runātājs vēl atgādināja, ka Muzikā-
lās komēdijas teātris sāpīgi izjūt teātra
kritikas palīdzības trūkumu.

Rakstnieks J. Vanags apstājās pie
divām partijas Centrālās Komitejas
vēsturiskajā lēmumā izvirzītajām pra-
sībām, kuras pie mums netiek konsek-
venti ievērotas. Partija skaidri patei-
kusi, ka dramaturģijā jāstrādā visiem
rakstniekiem, kuriem ir attiecīgas spē-
jas. Ne visi latviešu padomju rakstnieki
atsaukušies šim norādījumam. Teātri
savukārt ne visai konsekventi pildj
prasību, ka padomju lugu inscenēju-
miem jānodrošina vislabāko režisoru.
aktieru un dekoratoru līdzdalība.

Scenāriju jautājuma atrisināšana;
J. Vanags ierosināja noorganizēt pie
dramaturģijas sekcijas īpašu kino sce-
nāriju komisiju.

LPSR nopelniem bagātā mākslasdar-
biniece, Staļina prēmijas laureāte
V. B a ļ u n a vērsās pret amatierisku-
mu dramaturģijā, sevišķi jauno autoru
lugās. Itin bieži gadās sastapties ar lu-
gām, kas uzrakstītas bez jebkādām
zināšanām aktiera meistarības jautāju-
mos, bez skatuves iespēju pazīšanas.
Tādas lugas teātri nevar un nedrīkst
pieņemt, jo nekas te nav palīdzams.
Dramaturgu darbā nepieciešama lielā-
ka nopietnība, meistarība un degsme.
So pašu domu savā runā pasvītroja Aka-
dēmiskā Drāma * teātra direktors LPSR
nopelniem bagātais mākslinieks, Staļina
prēmijas laureāts R. Zandersons.
atzīmēdams, ka skatītāju ieviļņo tikai
i āda luga, kurā ietverta liela doma,
ideja, kurā notiek asa cīņa par šīs ide-
jas realizēšanu. Šādu lugu nav iespē-
jams uzrakstīt ja pats autors nekvēlo
stingrā gribā iejaukties dzīvē, virzīt to
uz priekšu.

uaia vārda

rr. KoKpeirus noraidīja
kā nepamatotu zināmo pesimismu, kas
bija izskanējis dažās runās debatēs.
Nav šaubu, ka Padomju Latvijas drama-
turgu saime ir pietiekami spēcīga, lai
dotu 'eatriem augsta līmeņa lugas. Va-
jaga tikai organizēt, vadīt un stimulēt
dramaturgu aktivitāti. Teātru sadarbība
ar dramaturgiem Ir nepieciešama, tur-
klāt ne tikai lugu pāveidošanas. kori-
ģēšanas nozīmē, bet arī kritiskāk iztu-
roties pret iesniegtajiem darbiem. Sting-
ri paturo t prātā partijas vēsturiskos
norādījumus, republikas teātri un dra-
maturgi sekmīgi pārvarēs pašreizējo a'-

«ulābumu oriģinalrepertuara radīšana,
dos tautai daudz vērtīgu lugu un insce-
nējumu.

STAĻIIVGRADAS ZEMĒ
Turpinājuma ne 3- lapo* pu»e*

jevs stājās pie vadības pults. Rezul-
tātā notika lielas pārmaiņas: desmit
darba biedrus no šā zemessūcēja aiz-
sūtīja kā pieredzes bagātus darbinie-
kus strādāt pie citām mašinām. Des-
mit jaunu speciālistu izaudzinājis
zemessūcēja Nr. 307 nelielais kolek-
tīvs!

Komjaunietis Ivans Nesterovs ieau-
dzina savā jauniešu apkalpē aktivas
attieksmes pret dzīvi un darbu. Vi-
ņam palīdz visa komjaunatnes orga-
nizācija, kas pēdējā laikā uzņēmusi
savās rindās 7 cilvēkus. Ikvienā, pat
nelielā pasākumā ietverta dzīva doma.
Bagarmetstars Koritins iesniedza
priekšlikumu: smilšu zemē iztikt ar
vienu iesūkšanas cauruli, nelaist dar-
bā irdinātāju, kuru darbina lieljaudas
motors. Tādējādi ietaupa lielu dau-
dzumu elektriskās enerģijas. Kādu
nolietotu irdinātāja vārpstas detaļu,
ko būtu vajadzējis pasūtīt rūpnīcā,
kolektīvs izremontēja pašu spēkiem.
Komanda iemācījās pati sametināt
troses, pie tam tik ātri. ka remonts
prasa mazāk laika nekā pārtrūkušās
troses aizstāšana ar jaunu. Zemessū-
cēja Nr. 307 apkalpe ir sacensības ini-
ciatore par mašinas jaudas pilnīgu iz-
mantošanu, par ekonomiju, par dīk-
stāves ierobežošanu. Daudzi apkalpes
locekļi anbalvoti ar VLK.TS Centrā-
lās Komitejas Goda rakstiem. Tā dzī-
vo viens no Volgas-Donas celtnieku
kolektiviem.

Mutuļo,ūdens, no varenajiem nooru-

kumiem uz visām pusēm šķīst dzelte-
nas putas. Nodreb terase, kas pārkā-
rusies virs ūdens. Uz zemessūcēja klā-
jiem valda tīrība un spodrība. Zemes-
sūcējs lēnām, tomēr manāmi virzās uz
priekšu. aizvien taisnāka atliecas
cauruļvada cilpa, kas šūpojas uz pel-
došajiem pontoniem.

Komjaunatnes organizators Sergejs
Bondars stāsta mums par vienu no

ražošanas apspriedēm, kurā pieņēma
motoristu priekšlikumu — palielināt
mechanismu slodzi:

— Mēģinājums izdevās! Elektriķa
Semenova priekšlikums guva apstip-
rinājumu: galvenais 750 kilovatu mo-
tors strādā ar 115 ampēru strāvu.

— Ko tas dod? Loti daudz! Zemes
un ūdens sajaukums kļuvis ievēroja-
mi biezāks, un mēs izskalojam un
pārsūknējam pusotras reizes vairāk
zemes, nekā oaredzēts projektā. Vai
tas nekaitē motoriem? Nē, viss ir
pārbaudīts, tie darbojas kā pulkstenis'
Arī paši konstruktori .. Staļina prēmi-
jas laureāti Boriss Markovičs Skun-
dins un Michails Andrejevičs Gorins,
piekrita tam, kad bija ieradušies pie
mums!...

Brūnace Marija Kovaļeva zina itin
visu, ko dara apkalpe, kas tajā no-
tiek. Starp citu. tā arī ir viena no šā
kolektiva dzīves raksturīgajām iezī-
mēm — var jautāt kuram katram,
un ikviens atbildēs visu vietā.

— Zemessūcējam projektā paredzē-
tā jauda ir 300 kubikmetru stundā.
Mēs esam cēluši darba ražīgumu un
dodam vidēji 500 kubikmetru stundā.
Tā ir mūsu šodienas norma!

Zemessūcēja apkalpē sevišķu auto-
ritāti ieguvis bagarmeistars Koritins.
Viņa maiņa reizēm pārsūknē 1000 ku-
bikmetru zemes stundā. Tieši vakar,
17. jūnijā, šī maiņa veica mēneša uz-
devumu — tā pārsūknējusi 47 tūksto-
šus kubikmetru zemes.

Pa stāvajām kuģa kāpnēm nokļūs-
tam uz augšējā klāja. Kabinē pie lie-
lā, platā loga . kas dod iespēju redzēt
visu, kas notiek priekšā, atrodas va-
dības pults, aparātu dēlis. Patlaban
dežurē bagarmeistars Petrenko. Starp
citu. Aleksejs Petrenko nav bagar-
meistars, viņš ir mašinists bet prot
ari vadīt zemessūcēju. Liela auguma,
jauns, lietišķigi nosvērts, cieņas pilns,
viņš izsakās skaidri, tikai mazliet, pa-

sausi. Pašlaik zemessūcēja darbu sa-
režģī tas. ķa sevišķi rūpīgi jāregulē
krasta nogruvumi: tur, krastā, atro-
das īpašu zīmju līnija — «Dambja
robeža».* Krasts jāizskalo tā. lai zeme
aiz šīs robežas nenogrūtu, pretējā
gadījumā celtniekiem tā būs atkal jā-
uzber. Izskalot par maz arī nav labi.
jo tad vajadzēs vēlreiz nodarboties ar
krasta izlīdzināšanu. Tāpēc visu laiku
caifri stiklam no lejas atlido balsis:

— Pietiks, pietiks!
— Pagriez, vairāk pa kreisi!
— Aļeksej, uzmanīgāk!
Aleksejs, nenododams savu satrau-

kumu, pasmaida un paskatās no kabī-
nes ārā:

Jfareizi

— iet, veltīgi uztraucaties!...
Zemessūcēja vadīšana prasa lielu Iz-

maņu un plašas, dziļas zināšanas. Ne-
mitīgi jāuzmana, ko rāda aparāti, jā-
regulē irdināšanas dziļums. - Jāorot
manevrēt ar zemessūcēju. laikā pavir-
zīt to uz priekšu, vb. labi. pa kreisi.
No šejienes, no augšas, redz. divas tro-
ses, kuru gali pārmesti no zemessū-
cēja krastā un tur cieši nostinrinā'i.
Pievelkot vai palaižot vaļīgāk šīs
troses, zemessūcējs tad ari virzās va-
jadzīgajā tempā un virzienā. Pēc ve-
cākā bagarmeistara Aleksandra Kori-
tina metodes irdinātāju tagad nolaiž
nevis norādītajā 7 metru dziļumā, bet
gan vēl zemāk, 10 metrus dzīli. To
dara tāpēc, ka smiltis, nogulsnējoties
pēc irdināšanas. atkal sakrājas metrus
trīs biezā slānī. Faktiskais dftiļums
līdz ar to ir mazāks nekā projektē-
tais, un, ja nev ievērots šis apstāklis,

zemessūcējam vēlreiz jādara viss
darbs no jauna. Ar vienu vārdu sa-
kot, dežurējošam bagarmeistaram dar-
ba netrūkst.

No vadības kabines redz kanaļa la-
bo krastu, kas paceļas priekšā, jaņ
nolīdzināto, nogludināto kreisā krasta
nogāzi. Tālumā, pie pašas Donas. strā-
dā daudzkausu ekskavators, galīgi no-

līdzinot nogāzes, sagatavojot tās beto-
nēšanai. Bet priekšā, nedaudz pa labi
no zemessūcēja. kuru apskalo kuģ-
niecības kanaļa pirmie ūdeņi, vēl ir
zālains lauks, brūno sausās, stepju lī-
gām klātās zemes mala. Pagaidām vēl
Pa šo zemi sasvilpdamies skraida sus-
liki, pagaidām vēl tur palso bālganās
vērmeles. Bet zemessūcējs nepielūdza-
mi uzbrūk. Pēc dažām dienām no-
bruks arī šis krasta gabals un zeme,
sajaukta ar ūdeni, aizplūdīs pa cau-
ruļvadu, lai kļūtu par dambja tur-
pinājumu. Daba atkāpjas padomju
cilvēku vareoā spēka priekšā.

Mums ir vēlēšanās nobraukt pirmos
kilometrus pa VolgasrDonas kanāli,
tāpēc pārsēžamies kuterī, kas pietau-
vojies pie zemessūcēja Nr. 307.

— Aizbrauciet uz mazo zemessūcē-
ju, — iesaka mums biedri, un mes
pieņemam šo priekšlikumu.

Pēc dažām minūtēm kuteris pie-
stāja pie cauruļvada estakades mēs
pārlēcām uz. tās un izdzirdējām labsir-
dīgu sulīgu balsi:

— Klusāk, klusāk! Izbiedēsit visas
zivis, pašlaik vislabākā zveja!

Nolaidis kājas pāri pontona malai,
turēdams rokās garu makšķeres kātu,
neatraujot ne uz brīdi savu skatienu
no ūdens, sēdēja pavecāks, spēcīgs,
kombinezonā tērpies vīrs.

— Vaiķerasa— Pagaidām vāji. vēl ne jau visas
zivis zina. ka pastāv mūsu kanalis,
citādi nevarētu ne atkauties, — sme-
jas viņš. — Bet ja jau sanākušas rau-
dinās ieradīsies arī lielās zivis.

Izrādījās ka makšķernieks ir zemes-
sūcēju galvenais inženieris. Aleksejs
Ivanovičs Sokolovs saskaņā ar savu
maskavieša paradumu brīvo laiku
pavada oie makšķerēm. Es apsēdos
blakus. Viņš laipni iedeva man vienu
makšķeri. Kanaļa ūdenī bariem stai-
gāja nelielas, nirkstu garas zivti-
ņas — raudas. Tās noēda ēsmu bet
kodās *āii.

Aleksejs Ivanovičs parādīja mums
jauno zemessūcēju, ko pašlaik montē.
Tas ir mazāks par Nr. 307 un strā-

dās, galīgi iztīrot kanāla gultni. Sī
mašīna ir pilnīgi jauna, tās montēša-
na pavisam tuvu nobeigumam.

— Paskatīsimies citu zemessūcēju.
tam jau ir* sava biogrāfija. — nāk kla-
jā ar priekšlikumu galvenais inženie-
ris. Kuteris atkal met loku un dodas
pa kanāli uz augšu, trīspadsmito slūžu
virzienā, ūdenī skali atbalsojas smagie
nogruvumi — mēs braucam garām
mums jau pazīstamajam zemessūcējam
Nr. 307. Tas nenogurstoši grauj krasta
izcilni, augstu, melnu Doņas zemes ma-
sīvu. Aiz tāda paša izcila otrā krastā
drīz vien atrodam zemessūcēju Nr. 103,
piestājam pie tā un dodamies uz klāja.

— Sis zemessūcējs nesen ieradās pie
mums no Volgas, — stāsta Sokolovs. —
Volgas pusē tas izraka būvbedri, pie-

ejas pirmajām slūžāim. uzskaloja aiz-
dambējumu, izsūknēja ūdeni.

— Kupla biogrāfija. — piezīmē kāds
no klātesošajiem.

— Pastrādāja, kā nākas, pie Volgas.
tagad pa dzelzceļu atbrauca pie Du-
nēs, pastrādās kopā ar mums. Drīz
laidīsim darbā, pēc dažām dienām.

Zemessūcējs patiešām ir gandrīz pil-
nīgā darba kārtībā.

iaRaa Kuteri Ilonu !?
s aoaas uz . A

pakaļgala uz abām pusēm aizšalc vilri
un ar visu savu spēku triecas pret ka-
naļa krastu nogāzēm, ūdens kanai"
duļķaini dzeltens no smiltīm, kas vč!
nav nogulsnējušās. Pa kreisi, pašā no-
gāzes augšdaļā, strādnieku brigāde ga-
tavojas apdares darbiem. Mazliet tālāk.
stāvēdams ūdenī, izmetis savu roku —
konveijerbultu—slīpi uz augšu pa no-
gāzi, dun daudzkausu ekskavators. Tas
notīra, nolīdzina kanaļa slīpās sienas.
sagatavo tās noklāšanai ar akmeņiem.
Priekšā no viena krasta līdz otram
stiepjas pontontilts. Kuteris piebrauc
šim tiltam klāt, aizķer to pie paša
krasta un, kāpjoties atpakaļ, atvelk
pret straumi, pēc tam palaiž vaļā un
pa izveidoto spraugu dodas tālāk uz
priekšu. Straume pati aiznes tiltu veca-
jā vietā, piestumjot klāt krastam.

Lūk. tas jau ir Volgas-Donas kanaļa
ūdens!



Jūrmalas simfoniskajai
sezonai noslēdzoties

Sis vasaras pēdējā simfoniskajā kon-
certā Rīgas Jūrmalā atskaņoja Čaikov-

ska. Rachmaņinova un Berlioza skaņ-
darbus. Radiokomitejas simfoniskais
orķestris un diriģents Arvīds Jansons
biia apņēmības pilni, lai sezonas no-
slēguma koncertu padarītu tik iespai-
dīgu, ka tas sasniegtu kulmināciju va-
saras koncertu virknē, Pilnībā tas bija
j snākts Čaikovska simfoniskajā fan-

.,, «Frančeska da Rlminl». Tās iz-
tulkojumā no sākuma līdz beigām val-
dīja atraisīta Iedvesma, kas nedalīti
pakļāva un aizrāva sev līdzi klauslts-
ius. Čaikovska iūtu bagātā muziķa,
kaislā tieksme pēc laimes, kas tik
spilgti Izpaužas šajā simfoniskajā fan-
tāzijā, bija laimīgi sakausējuši e* ar
diriģenta iedvesmu.

Berlioza «Fantastiskajā simfonijā»,
kur jūtas apvaldītas, it kā atkarīgas
no smalki bagātās instrumentācijas un
skaudrām niansēm, ar iedvesmu vien
nepietiek. Ja diriģents nav ticis Pāri
techniski smalkajam skaņu rakstam,
tad simfonijas priekšnesums nevar
būt veiksmīgs, pezūd tās krāšņums,
nobāl saturs. Si simfonija jau ilgāku
l^iku ir A. Jansona repertuārā, to spē-
lējis viņa vadībā vairākkārt ari Ra-
diokomitejas simfoniskais orķestris.
Un tomēr tās izpildījumā bija manāmi
trūkumi. It sevišķi otrā daļā (Va'.si)
un trešajā dala (Laukos), kur mūzikas
grācija un emocijas ir visai trauslas.
Turpretim ceturtajā dajā, kurā dominē
efektīgi tembru un dinamikas kontrasti,
orķestra spēle bija iespaidīga. Pa-
teicību pelna misiņu pūtēju grupa par
precīzo spēli un spožo toni. Vērojot va-

i kpneertdzīvi, jākonstatē ka Ra-
diokomitejas simfoniskais orķestri»
šogad mākslinieciski ir redzami izaudzis
un nobriedis, saliedējies par vērtīgu
muzikālu kolektīvu, kag spēj kvalita-
tīvi atklāt vissarežģītākās partitūras.
No kopējā orķestra līmeņa zināmā
mērā atpaliek otro vijoļu un altu gru-
pas, kā ari koka pūtēju grupa.

Koncerta solistam pianistam Pēterim
Pečerskim bija divkārši smags uzde-
vums: programā bija grūti veicamā
Pachmaņinova «Rapsodija par Pagani-
ni tēmu» un turkiāt viņam bija tā-
jāatskaņo nēc slavenajiem viesiem —
instrumentālistiem, kas šisvasaras Rī-
gas Jūrmalas koncertu kvalitāti bija
pacēluši visai augstā līmenī. Pianista
Fecerska spēlē iepriecināja smalkā
pasāžu technikā, diezgan precīzais
piesitiens un drosme. Arī smagie akor-
di skaņdarba kulminācijas, kurus
Rachmaninovs rakstīja «savai rokai»,
izskanēja, pietiekoši spēcīgi, varbūt
gan mazāk sulīgi. Pats priekšnesums
nebija pietiekoši atraisīts, šķita, ka
pianistam trūka elpas plašuma. Rach-
maņinova «Rapsodija» gan jūtas attu-
rīgas, vietvietām dominē intelektuā-
lais elements, pretēji viņa Otrā kla-
vierkoncerta sulīgajām, plaši plūstoša-
jām emocijām, taču tās krieviskā daba
savā dziļākajā būtībā prasa pēc plašu-
ma un daiļuma, it sevišķi liriskajos un
dinamiski pacilātajos skaņdarba pos-
mos. Vietvietām solista partijas kap-
rīzie ritmi varēja būt labākā ansamblī
ar orķestri.

P. Pečerska uzstāšanās jau tādēļ vien
jāapsveic, ka mūsu instrumentālisti
pārāk maz dzirdami šādog koncertos.
Ir pat manāma negatīva tendence, ka
koncertējošie solisti instrumentālisti,
kļūdami par pedagogiem Konservatori-
jā vai mūzikas skolās, pamazām ap-
klust, aiziet no koncertdzīves. Tādu
muziķu Rīgā ir diezgan liels skaits.

Visumā sekmīgi noritējušajā koncert-
sezonā jāatzīmē ari daži trūkumi.
Pirmkārt tās plānošanā. Pārāk daudz
bija akadēmiski smagu programu. kas
nesaklāvās ar vasaras atpūtas laika
raksturu; tad līdz sezonas vidum ne-
maz nebija dzirdams oratorialais
žanrs, bet pēc tam sekoja šī žanra
viens skaņdarbs pēc otra. Sanatoriju un
atpūtas namu vienai maiņai, kas dzir-
dēja tikai oratorijas, būs pavisam
vienpusīgs ieskats par Rīgas Jūrmalas
simfoniskajiem koncertiem. Koncertu
klausītāji tika bagātīgi iepazīstināti
ar izciliem māksliniekiem — viesiem,
bet Padomju Latvijas izcilākie māk-
slinieki nemaz netika parādīti. Nāko-
šajā gadā katrā ziņā jāuzaicina PSRS
redzamākie diriģenti. To varētu rea-
lizēt apmaiņas kārt'bā. jau laikus sa-
zinoties ar citām brālīgajām Padomju
republikām A. Darkevios

JĀCEĻ ATDZEJOJUMU LĪMENIS
Pēdējā laikā padomju centrālie pre-

ses orgāni vairākos rakstos atkārtoti
pievērsuši uzmanību tulkošanas un jo
sevišķi atdzejošanas jautājumiem, no-
rādot uz virkni nopietnu kļūdu, kas ra-
dušās tiklab nevērības, kā nepietieka-
mas ideoloģiskās un mākslinieciskās
modrības rezultātā. Tāpat kā citās re-
publikās, arī mums šai laukā vēl daudz
nopietnu trūkumu, kas vispirms atse-
dzami un pēc tam labojami.

Atdzejotai literatūrai arvien bijusi
milzīga nozīme mūsu rakstniecības vei-
došanā. Jo sevišķi tā tas ir padomju
varas apstākļos, kad samērā jaunā lat-
viešu padomju dzeja daudz mācās no
vecāko brālīgo republiku un it īpaši no
krievu padomju dzejas. Tikai padomju
laikā ari varēja parādīties klajā visi
ievērojamākie krievu klasiskās dzejas
atdzejojumi latviešu valodā. Taču. prie-
cādamies par paveikto, nedrīkstam aiz-
mirst arī trūkumus.

Ja mums šodien ir pietiekami labi un
skanīgi Puškina darbu atdzejojumi, tad
gluži pretējs stāvoklis vēl joprojām ir
ar Lermontovu latviešu valodā. 1946. ga-
dā Latvijas Valsts izdevniecība pvib-
licēja M. J. Ļermontova rakstu I sēju-
mu, kurā lasāmi ģeniālā krievu dzej-
nieka liriskie-un liroepiskie darbi.Krā-
juma redaktors Rūdolfs Egle aizrāda
grāmatas ievadā: «Lermontovs ir viens
no visgrūtāk tulkojamiem dzejniekiem.
Viņa domu un Izjūtu bagātība vienkār-
šajā, tomēr dzejiski pilnskanīgajā un
ārkārtīgi niansētajā Izteiksmē prasa se-
višķas iejūtas un vingrības». Atzīstot
šo vārdu patiesību, jāsaka, ka tieši šo
īpašību pietrūcis pašam R. Eglēm, kas
atdzejojis turpat divas trešdaļas no
krājumā ievietotajiem darbiem. Pats

' nebūdams dzejnieks, viņš gan pietieka-
mi skaidri atsedzis Ļermontova dzejas
saturu, bet formā un emocijās tik tālu
atpalicis no oriģināla, ka vairums šo
atdzejojumu šodien latviešu lasītājam
var radīt tikai nepareizu priekšstatu
par Lermontovu. Latviešu padomju
dzejnieku un Latvijas Valsts izdevnie-
cības uzdevums dot tautai jaunus, lie-
lajam krievu dzejniekam atbilstošus
atdzejojumus.

Visai zemā mākslinieciskā līmenī ir
arī nesen izdoto Nekrasova poēmu at-
dzejojumi.

Domāju, ka dzejnieks, kas kādu dar-
bu atdzejojis, nedrīkst apmierināties ar
paveikto. Atdzejojums arvien vēl jā-
labo, jāoadara ideoloģiski skaidrāks un
mākslinieciski vērtīgāks. Valsts izdev-
niecībai, sagatavojot klasiķu vai pa-
domju dzejnieku atdzejojumu jaunus
izdevumus, vēlreiz rūpīgi jāpārbauda
teksti un jāprasa no atdzejotājiem ne-
pieciešamie uzlabojumi. Tā to, piemē-
ram, darījis Jānis Plaudis, kura darbs —
Puškina «Vara jātnieka» atdzejojums
Puškina rakstu jaunajā izdevumā ir la-
bots un krietni veiksmīgāks par to. kas
parādījies pirms tam atsevišķā grāmati-
ņā. Tāpat noticis arī ar V. Majakovska
poēmu «Vladimirs Iļjičs Ļeņins», kuras
pirmajā atdzejojuma variantā, kas pub-
licēts 1946. gadā, bija sastopami daudzi
dažāda rakstura trūkumi, kas, tomēr
tikai daļēji, novērsti turpmākajos iz-
devumos.

Nemaldīsimies. ja teiksim, ka šodien
mums jau ir pieņemami V. Majakovska
darbu atdzejojumi latviešu valodā, taču
atdzejotājiem J. Plaudim un P. Vīli-
pam iespējams savu veikumu vēl kriet-
ni uzlabot.

Atdzejošana vispār ir ļoti grūts darbs,
bet vēl grūtāks tas kļūst tad, ja ne-
protam attiecīgo valodu, no kuras nā-
kas atdzejot, bet apmierināmies ar
krievu valodas parindeņu starpniecību.
Nesen Valsts izdevniecība publicēja
antoloģiju «Padomju tautu lirika».
Diemžēl, ne gruzinu. ne armēņu, ne arī
uzbeku valodas latviešu dzejnieki ne-
prot. Daļa dzejoļu, kas šai krājumā ie-
vietoti, bija jau atdzejoti krievu valodā,
bet lielum lielais vairums bija jāat-
dzejo tieši pēc parindeņiem. pie tam
dažkārt īpatnējos, latviešu valodā ne-
atdarināmos ritmus aizstājot ar citiem
mums iespējamiem un oriģinālam rad-
niecīgiem ritmiem. Tas, protams, pra-
sīja no atdzejotājiem sevišķu rūpību un
arī krietnas teorētiskas zināšanas.

Trūkumi un kļūmes atdzejotāju dar-
bā, kuri atklājās, šo antoloģiju gatavo-
jot, var tikt vispārināti, jo vairāk vēl
tāpēc, ka līdzīgas kļūdas sastopamas
arī citos atdzejojumos. .Pieskaršos da-
žiem zīmīgākajiem gadījumiem.

Kārli Blauu, kas pats dzejoļus ne-

raksta, pazīstam kā krietnu prozas
tulkotāju un r>ie gadījuma ari kā
veiksmīgu atdzejotāju. Minētajam krā-
jumam bija iesniegti vairāki viņa at-
dzejojumi. Daži no tiem bija veikti ar
atzīstamām sekmēm, turpretim citi
nespēja apmierināt Kāpēc tas tā? Var-
būt vienā gadījumā Bļaus darbu da-
rījis ar lielāku atbildības sajūtu ne-
kā otrā? Domāju, ka nē. Manuprāt te
galvenais tas, ka ne katram atdzejota-
jam iespējams labi atdzejot katra au-
tora katru dzejoli.

Visi ievērojamākie cittautu un ari
latviešu dzejnieki, to skaitā seviš-
ķi būtu minams Rainis, rūpīgi iz-
vēlējās darbus, ko varētu atdzejot.
Lai atdzejojums izdotos, atdzejotā-
jam jāspēj pilnīgi iedzīvotie» ori-
ģinālā; oriģinaldzejoļa autora aiz-
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kustinātām stigām Jārezonē atdzejo-
tājā. Ja tā būs, atdzejojums izdosies,
pretējā gadījumā gaidāma tikai ne-
veiksme. Dzejnieka kas spētu labi at-
dzejot katru dzejoli, manuprāt, nav.

Skaidrs, ka atdzejojot nav iespējams
atveidot katru vārdu, katru niansi. At-
dzejotājam jāizvēlas svarīgākais rak-
sturīgākais. Un lūk. tieši šī izvēle un
pārējo rindu pielāpījums bieži vien ra-
da pilnīgi aplamus sižetiskus gājienus,
oat ideoloģiskas nepareizības. Krājum ā
«Padomju tautu lirika» bija iesniegts
uzbeku dzejnieces Zulfijas dzejolis
«Mana dzimtene» kāda mūsu vecākās
paaudzes dzejnieka atdzejojumā. Un
lūk, radušās starp citu arī šādas rin-
das:

Ar viņu (lakstīgalu, B. S.) dziesmām
manas sasaucās,

Kas dzima tad, kad dzīve bij tik
jauka.

Retinātais teksts ir paša atdzejotāja
sagudrots rindas pielāpījums. Bet, ja
paskatāmies, redzam, ka laiks, par ko
šeit runā, ir 1910—1912. gads. Atdzejo-

< tājs to nav ievērojis, jo citādi nebūtu
radusies rupjā ideoloģiskā kļūda. At-
dzejotāji vairākos gadījumos bija no-
zaudējuši oriģinaldzejoļos skaidri sa-
manāmo autora paša nostāju attēlota-
jos notikumos un apmierinājušies tikai
ar kailu notikumu atstāstījumu. Pro-
tams, arī šos dzejoļus krājumā nevarē-
ja ievietot.

Vienīgi ar paviršību un nepietiekami
ngpietnu pieeju darbam jāizskaidro
virkne gluži komisku aplamību, kas
bija radušās vairākos atdzejojumos.
Mazs piemērs te Gevorka Emina
«Dziesmas par dzērvi» atdzejojums. Ie-
sniegta varianta, kas. starp citu, publi-

cēts ari 1946. gada literatūras almana-
chā, atdzejotājs J. Plaudis pēdējos pan-
tos aizmirsis, ka dzejolis stāsta par

d zē r v i, un liek tai celt zemi pie lū-
pām! Protams, ka oriģinālā nekā tam-
līdzīga nav.

Gadās ari, ka atdzejotājam nav ie-
spējams veikt savu uzdevumu tādēļ,
ka oriģināls uzrakstīts pārāk sarežģītā
formā. Šā raksta autoram nav zināms,
vai Pāvils VIlios pats izvēlējies atdze-

jošana! Abulhasema Lahuti dzcoli
«Baltais zelts», vai arī atdzejot uzde-
vis krājuma sastādītājs. Skaidrs tikai
tas. ka Vīlips, cietis neveiksmi, nespē-
dams pārvarēt katra panta pēdējās rin-
das vienādās iekšējās un noslēguma
atskaņas. Rezultātā radies pavisam ne-
izprotams dzejolis. Lūk. daži panti:

Tjau meitenei tai .
Kura daiļumā gail.
Zelta darbdiena māj.
Līksmot prātu jau steidz.
Un tai ariki olūst,
Valgmi tīrumi gūst.
Un. kur vagas tai žūst.
Vilnis klātu jau steidz.

Vēl tālāk lasām:
Nakts jau krēslojot nlk —
Jaunu darbu viņš sāk, —
Zemi apkopt viņš māk.
Soli platu — tā steidz.
Baltu ziedu kāds lauks!
Vai nu visus viņš raus,
Lai, kas milzums te plaukst,
Kalnos krātu, tā steidz!

Būsim vienis orātis. ka formas spaidi te
pilnīgi nomākuši saturu

Ne vien minētajā krājumā, bet at-
dzejojumos vispār bieži sastopam va-
lodas kropļojumus.

Minēsim kaut tos dīvainos, ne ar ko
neattaisnojamos salikteņus, kas sevišķi
bieži atrodami Veras Inberes «Pulkovas
meridiāna» atdzejojumā, kura vienā
pašā lappusē atrodam salikteņus:
«norveģeiems», «Dekartlaiki», «gniveš-
grumbas» , «ģenijizlolots» . «fašistmašl-
na» un «cilvēkdvēsele».

Bieži vien atdzejotāji ļoti labprāt gan
lieto lāpāmos vārdiņus — «ai», «ak»,
utt.. bet nelieto prepozlcljas, tādā kārtā
padarot saturu nesaprotamu vai pār-
protamu. Kādas SevČenko atdzejo-
tājas iesniegtā latviešu tekstā lasām:

— Kauna zīmes piere vainagota ...—

Vai lasītājam te būs saprotams, ka pie-
re vainagota ar kauna zīmi?
Citā atdzejojumā lasām:

Bet tu, mana Ukraina,
Atraitne daudz bēdām.

Tikai pārlasot oriģinālu, saprotam,
ka te domāta atraitne, kurai ir daudz
bēdu.

Nepiedodami zemā līmenī atrodas
bērnu dzejoļu atdzejojumi. Mūsu priek-

šā Latvijas Valsts izdevniecības klajā
laistās iemīļoto bērnu dzejnieku grā-
matas — Sergeja Michalkova «Bet kas
ir jums?» un Agnijas Bārto «Es dzīvo-
ju Maskavā». Ir labi, ka tās atdzejotas
latviski. Kādēļ bērni tā iemīļojuši Mi-
chalkova un Bārto dzeju? Tādēļ, ka
abi autori raksta vienkārši. bērniem
saprotami par lietām un parādībām,
kas interesē jaunos padomju zemes
pilsoņus. Pie tam raksta raitos ritmos,
labās, pareizās atskaņās, kas bērniem
sevišķi svarīgi.

Vai visu to sastopam ari atdzejoju-
mos? Jāatzīst, ka ne.

Michalkova grāmatiņu atdzejojis Pē-
teris Sils. Pasekosim krievu un latviešu
tekstiem. Lūk . pirmais pants:

Michalkovs:
Kto Na .naBoiKe chūgji,
Kto na yjumy r.iHAeji,
Tojih ne.n.
BopHC MO.flHa.rt,
HnKOJiait Horofi Kanajt.

Sils:
Cits uz sola rosījās.
Cits tam blakus grozījās,
Kola kustināja kiju,
Tola dziesmu skandināja,
Boriss klausījās.

ledzam, ka jau šai gadījumā atdzejo-
tājs nav spējis pārvarēt oriģināla for-
mu, radījis pats savus rindu garumus
-n atskaņojumu kārtību, pie tam pē-
dējo rindu atstājis neatskaņotu. Tāda
pati juceklība ritma un atskaņu Izkār-
tojumā valda visā atdzejojumā. Skais-
tās Michalkova rindas:

A y nāc oroHb norac —
3to p33..
Fpy30BHK npHse3 .aposa —
3to asa.

Pēteris Sils atdzejojis šādi:
— Mums Ir uguns nodzisis.
Tas ir viens.
Auto malku atvedis —
Tas ir divi.

Varbūt varētu šo pantu uzskatīt par
ne visai izdevušos burtisko tulkojumu
eso. parindeni. Dzejas te nav nekāda

ziņā.
Pašķirstīsim tagad Bārto grāmatiņu

«Es dzīvoju Maskavā», ko atdzejojusi
Mirdza Bendrupe. Lasām, piemēram,
nodalu «Petja futbola sacīkstē»:

Bārto:
MaMW Hery jioms!
īlCTS T3K H 3H3JI:
He npuAČTCfl Here
Exatb Ha (pHHaJi.

Bendrupe:
— Mammas vēl arvien nav mājā.'
Petja juta, ka būs tā:
Netiks Petja noskatītie*
Beigu cīņu futbolā.

Vispirms jau redzam, ka trispēdu
trochajā rakstītais Bārto dzejolis
Bendrupes atdzejojumā pārvērties par
četrpēdu trochajā dzejoli. Neskaidra
ir dzejoļa otrā rinda, jo bērnam var
likties, ka vārds «tā» zīmējas uz mammu.
Pat pieaugušie nesapratīs, ko nozīmē
«beigu cīna futbolā». Kā zināms, fut-
bolā taču nekādas sākuma vai beigu
cīņas nav. Oriģinālā minētais fināls
turpretim katram zēnam pasacīs, ka te
domāta PSRS kausa izcīņas futbola
finalsacensība, kas katru rudeni no-
tiek Maskavā.

Visā grāmatiņa atdzejotāja bieži vien
pārkārtojusi oriģināla formu, pārvei-
dojusi atskaņu kārtību. Tieši atskaņas
bērnu dzejā ir ļoti svarīgs faktors jo
daiļi atskaņotas rindas bērni ātri ie-
gaumē un pārdzīvo. Abos minētajos at-
dzejojumos Ir bezgala daudz tādu ne-
pieļaujamu atskaņu, kādas ne Michal-
kovs. ne Bārto nelieto Sils plaši iz-
lietojis savā orlģinaldzejā iemīļotas
viena burta atskaņas trīszilbīgu vārdu
neuzsvērtos beigu balsienos, bet Bendr-
upe radījusi dīvainus sabalsojumus,
kas nav ne atskaņas, ne konsonances,
ne asonancēs (klājas, aicināju, rodas,
lodē utt.).

Visļaunākajā stāvoklī pašreiz atrodas
padomju dziesmu tekstu atdzejojumi.
Vai mūsu dzejniekiem nebūtu jāno-
sarkst, ja Demokrātiskās jaunatnes
himnā latviešu jaunieši dzied:

— Tumsas spēki ar naidu
Mieram kapu rok baigu. —

Cildenā dziesma «Mockbs — lleicHH»
atradusi latviskojumu «Ai Maskava,
ai Pekina». Ko nozīmē šie «ai»? Žēla-
bas vai naivu izbrīnu? Abos gadījumos
tas ir nepieļaujami.

1950. eadā Latvijas Valsts izdevnie-
cība laidusi klajā krājumu «Jaunatnes
dziesmas». Bet, lūk, jaunietis, kas būs
mācījies dziesmas n© šī krājuma, ar
izbrīnu klausīsies, ka Radiokomiteia
šīs pašas dziesmas raida ar pavisam
citiem latviešu tekstiem, kuri tālu ne-
spēj apmierināt. Katram padomju pio-
nierim jāprot «Entuziastu maršs». J6-
jautā tikai, ar kādu tekstu, — ar to,
kas publicēts grāmatiņā, vai ar to, ko
dzirdam radio pārraidēs.

Dziesmu tekstu atdzejošana noteikti
jāiesaista arī mūsu ievērojamākie dzej-
nieki. Novelt šo darbu tikai uz jauno
dzejnieku un gadījuma atdzejotāju ple-
ciem nekādi nav pieļaujams. Izvietojot
atdzejojamos tekstus, preses un izdev-
niecību redakcijām būtu jāievēro pie-
redze, proti, ka ne katrs, kas vēlas
atdzejot, to arī spēj. Redakcijās atdzejo-
jumiem vēl uzstāda pārāk zemas pra-
sības, tāpat recenzenti, rakstot par iz-
nākušajām grāmatām, parasti netiek
tālāk par atzīmēm, ka atdzejojumi vai-
rāk vai mazāk pieņemami. Par atdze-
jojumiem jārunā daudz vairāk un
daudz principiālāk nekā līdz šim. Kat-
ram dzejniekam un literatūras darbi-
niekam visiem spēkiem jāpalīdz celt
atdzejojumu ideoloģisko un mākslinie-
cisko līmeni.

Jaunas grāmatas
Latvijas Valsts izdevniecības apgāda

iznākušas šādas jaunas grāmatas:
Sadriding Aini. Buch&ra. At-

miņas. Tulkojis K. Bļaus. 388 ipp.
Maksā 12 rubļu 80 kap.

V. B i a n k I. Namiņš. Tulkojis Pā-
vils Vīlips. A. Belcovas un V. Krige-
res oriģināliitograf i jas. 17 lpp. Maksā
3 rubļus.

Kriev u tautas pasakas. Sakārtojusi
L Paže. Tulkojusi A Ozola-Sakse.
Ilustrējis A. Toropins. 36 lpp. Maksā
5 rubļus 30 kap

S. Michalkovs. Tēvocis Stjopa.
Atdzejojis P. Sils Ilustrējis V. Kova-
ļevs. 24 lpp. Maksā 2 rubļus 50 kap.

Terekas kazaku dziesmu
un deju ansambļa koncerti

Mūsu republikas mākslas dzīvi pē-
dējā laikā kuplinājuši ar savām vies-
izrādēm tādi Izcili ansambli kā Valsts
Uralu koris un Valsts krievu ziemeļu
tautas dziesmu un deju ansamblis. Sie
mākslinieku kolektīvi parādīja krievu
tautas mākslu visā tās krāšņumā un
daudzveidībā.

Terekas kazaku dziesmu un deju an-
samblis, kas mūsu republikā viesojās
ne pirmo reizi, skaita ziņā ir mazāks
par tiem un ari ārējā ietērpa bagātības
ziņā nepaceļas līdz to līmenim, bet šī
ārējā vienkāršība un mazais skaits
neliedz lieliski izpausties tā repertuāra
savdabībai, oriģinalitātei, neaizēno an-
sambļa snieguma spilgto dinamismu un
augsto kultūru.

Mākslinieciskais vadītājs un diri-
ģents A. Vircevs, kormeistars L. Ja-
resjko un deju inscenētājs N. Ignaten-
ko pratuši izveidot nelielo ansambli par
interesantu, īpatnēju un saliedētu
māksliniecisku vienību.

Liels ansambļa nopelns ir tas. ka viņš
prot skatītājam parādīt senās kazaku
dziesmas brīvo plašumu, neizdziestošo
cīņas garu, padomju dziesmas gaišo
optimismu, mobilizējošo spēku, kazaku
dejas brašumu un cildenumu.

Iepriecina kora balsu harmoniskais
līdzsvars, dziesmu svaigais skanējums,
tīrā Intonācija un teksta izteiksmīgais
sniegums.

Ar lielu pacilātību koris nodziedāja
kazaku dziesmu «Ļeņinam, Staļinam
slava!». Pārliecinoši un spoži izskanēja
padomiu kazaku dziesmas «Mēs esam
par mieru» , «Satr ieksim sauso vēju» —
par staļinisko dabas pārveidošanas plā-
nu, «Par tevi, Maskava» — dziesmu,
kurā attēlota mīlestība, ko padomju
cilvēks velti savas Dzimtenes galvas-
pilsētai Maskavai.

Interesantas ir Terekas kazaku senās
dziesmas: «Starp pelēkajiem akme-
ņiem» , «Priecājies, Kaukaz», «Ieleja,
mana ielejiņa» (solisti I. Trofimenko
un A Perepijica) .

Ar īstu tautas huanoru. nemāksloti
un sirsnīgi koris skandināja krievu
tautas humoristiskās dziesmas «Pie zaļā
krūmiņa» (solistes L. Kožarova un
A. Jakovļeva), «Blakus kalniņam» (so-
liste L. Korotkova) un «Ak, tu apini,
manu apīni» .

Ievērojamus panīkumus koris un so-
listi guvuši padomju skaņražu dziesmu
iestudējumos. Te vispirms jāatzīmē an-
sambļa apdāvinātā soliste L. Korotko-
va, kura sasniedz lielu izteiksmību
Blantera «Dziesmā par kazacieti». Dzie-
dātājas svaigā, skanīgā, dramati-1
nokrāsām bagātā balss, viņas izteiksmī-
gais deklamējums. dziedājuma sirsnība
izraisīja klausītājos lielu sajūsmu. Iz-
justi, ar lielu dramatisku kāpinājumu
solisti L. Aļeksejeva un S. Klimažovs
nodziedāja Novikova dziesmu «Ak, teic
man, dēls».

īpaša vieta koncerta programā ierā-
dīta dejām. Ansambļa dejotāju gruoa
sasniegusi ievērojamu meistarību stila
ziņā savdabīgo, techniski ļoti grūto ka-
zaku deju veidojumā. Terekas kazaku
kara dziesmā «Pie Terekas upes» dejo-
tāju kolektiva vīriešu grupa lieliski
veica deju ar zobeniem. Sis dejas žil-
binošā dinamika, lielā prasme zobenu
pielietošanā ,bagātīgais ehoreografiskais
zīmējums atstāja ļoti lielu iespaidu.
Gluži pretēja vīriešu brāzmainajai de-
jai bija sieviešu rotaideja ar dziesmu,
kas pierakstīta Esentuku staņicā. Sap-
ņaini skan sieviešu dziedājums. Gulb-
jiem līdzīgi uz skatuves slīd meitenes.
Cik daudz vienkāršības un pašcieņas,
cik daudz lieguma un cēluma Ir krie-
vu sievietes kustībās! Tikai brīžiem kā
liesma noplīvo dzelteni sarkanie laka-
tiņi dejotāju rokās.

Ansamblis darījis pareizi, nepiesāti-
nādams šo deju ar sarežģītām kombi-
nācijām un grupējumiem, saglabādams
tajā tautas dejas sākotnējo skaidrību, ,
dzidrumu.

Labi iestudētajā dejā «Kazaku kad-
riļa» ansamblis veiksmīgi, ar lielu
mēra Izjūtu izmanto rotaļas elementus.
Bālāk Inscenēta, bet labi sniegta deja
«KazaciņŠ».

Loti oriģināls, savdabīgs ir dziedā-
tāju un dejotāju kopīgais uzvedums
«Ražas svētki». Dzīves priecīgā, līksmā
dziesma, kas stāsta par kolchozu ba-
rtāto ražu, par padomju cilvēka ap-
garoto darbu, nobeidzas ar skaistu do-
ju. Sīs dejas choreograflskās valodas
bagātībā ārkārtīgi spilgti Izpaužas ka-
zaku deju raksturīgās iezīmes. Plaši iz-
plētuši rokas, it kā traucoties aug;up
ērgļa lidojumā, paceļas uz pirkstgaliem
vīrieši. Vienu acumirkli viņi paliek sa-
stinguši iādā stāvoklī, lai pēc tam

mestos straujas dejas virpulī. Apbrī-
nojamus griezienus un lēcienus, vis-
sarežģītākās ķermeņa, roku, kāju,
galvas kustības viņi veic ar virtuozu
precizitāti. Graciozi, viegli slīd meite-
nes; r>auiox kustībās dziļu cieņu un
apbrīnu, viņas pavada vīrieši, izvei-
dojot vienotu kolektīvu deju kolchoza
darba uzvarai par eodu.

Rīgas darba ļaudis veltīja lielu at-
saucību un atzinību Terekas kazaku
dziesmu un deju ansambļa interesan-
tajai, savdabīgajai jaunradei.

Sam-Hlors



PAR MIERA PAKTU!
Dānija- Miera cīnītāju pašaizliedzīgo

pūliņu rezultātā Dānijā savākti vairāk
nekā 116 tūkstoši parakstu Vispasaules
miera padomes Aicinājumam par Miera
Pakta noslēgšanu starp piecām lielval-
stīm.

Pēdējā laikā Kopenhāgenas laukumos
un ielās bieži vien var redzēt šādu ai-
nu: ap aģitatoru — parakstu vācēju,
kas atrodas uz improvizētas tribīnes,
pulcējas garāmgājēji, lai noklausītos,
ko viņš darīs zināmu par vareno kus-
tību, kas izvērsusies visās zemēs, aiz-
stāvot mieru. Parasti turpat līdzās, zem
liela plakāta ar Aicinājuma tekstu, no-
risinās parakstu vākšana.

Laikraksts «Land og Folk» ziņo per
jaunu aģitācijas veidu, ko izmanto pa-
rakstu vācēji Dānijas galvaspilsētā. Rī-
tos viņi vienā no Kopenhāgenas rajo-
niem — Nerobro — izdala cilvēkiem, kas
steidzas uz darbu, aģitācija» *naterialus

ar vispusīgām, interesantām ziņām par
kustību pret jaunu karu. Vakaros pa-
rakstu vācēji sagaida tos, kad tie nāk
mājās no darba, un uzaicina parakstīt
Vispasaules * miera padomes Aicināju-
mu. Zinādami, par ko ir runa. darba
ļaudis laborāt pievienojas prasībai par
Miera Pakta noslēgšanu. Sī aģitācijas
forma izrādījusies ļoti iedarbīga un
veiksmīga. Kopš tā laika, kad to sāka
pielietot, ievērojami pieaudzis Kopenhā-
genas iedzīvotāju skaits, kas parakstī-
juši Aicinājumu.

Anglija . Laikraksts «Daily Worker»
publicējis Anglijas miera aizstāvēšanas
komitejas atklāto vēstuli, kas tikusi iz-
platīta staro pašreiz sanākušā britu
trediuniju kongresa delegātiem Blek-
pūlā.

Atklātajā vēstulē norādīts, ka vairā-
kas arodbiedrības, kuras apvieno pāri
par 2 miljoniem strādnieku, atbal-

sta ierosinājumu noslēgt Miera Paktu
starp piecām lielvalstīm, ieskaitot Ki-
nas Tautas Republiku, ko angļu valdība
atzinusi. Šāda vienošanās tūdaļ dotu
rezultātus. Materiālās vērtības, naudas
līdzekļus un cilvēku rezerves, kas ta-
gad tiek iztērētas bruņošanās sacensī-
bā, varētu izmantot iedzīvotāju mate-
riālās labklājības celšanai. Būtu vairāk
preču un cenas kļūtu zemākas. Un visi
ļaudis varētu dzīvot mierā.

Anglijas miera komiteja norāda, ka
angļu valdības tagadējās politikas re-
zultātā tiek apbruņotas bijušās ienaid-
nieka valstis, kurās pie varas ir tie
paši agrākie profašisti.

Atklātā vēstule noslēdzas ar aicinā-
jumu, lai visi kongresa delegāti parak-
stītu Vispasaules miera padomes Aici-
nājumu par Miera Pakta noslēgšanu
starp piecām lielvalstīm.

Laikraksts «Literatūra un Māksla» "Iznāk vienreiz nedēlā Redkolēģija: V. Kalpiņš (atbildīgai? redaktors! A Grigulis. N C.rinfetds a Krūmiņš A Lapinš Ā Saksc Fedakeiias flf i_. .
Rīgā. Kr Barona ielā 12. Telefons 21997 Runas stundas no ilkst. 10—14. Numurs maksā 40 kap. Abonēšanas maksa Rbl. 20.80 «adā. Abonentus pieņem Preses apvienība Rīeā Kirova ielā A\/AIzdevējs Latvllas laikrakstu un žurnālu Izdevniecība Rīgā, Blaumaņa Ielā 38/40 Iespiests Latvijas PRRT l tipogrāfijā Blaumaņa Ielā 38/40 JT32803

Muzikalās komedijas teatra celtniecībā

Latvijas PSR Valsts teātra institūta aktieru fakultātē fogad uzņemti 20 stu-

denti. Attēlā: 1. kursa studenti klausās lekciju aktiera meistarībā. Priekšplānā
institūta direktors K. Jalinskis un kursa vadītāja V. Baļuna. J. Krieviņa uzņ-

Muzikālās komēdijas teātra ēkas
celtniecība, kas turpinās jau ilgāku
laiku, tuvojas nobeigumam. Kapitāli
rekonstruētajam, būtībā pilnīgi no jauna
uzceltajam teātra namam līdz šā gada
5. novembrim jābūt pilnīgi gatavam
ekspluatācijai.

Galvenie būvdarbi faktiski jau ir
noslēgušies. Pašlaik pilnā sparā rit
telpu iekšējā apdare un nepieciešamās
techniskās iekārtas montēšana. Nesen
teātrī pabeidza skatuves grīdas klāša-
nu. Fuajē strādā apmetēji, veido
skulpturālos izrotājumus, krāso aktie-
ru ģērbtuvēs sienas. Kā to apgalvo
celtniecības priekšnieks inženieris
ī. Morozovs, visus iekšējās apdares
darbus ņa'>eigs līdz 15- septembrim.

Celtniecībai visumā sagādāts nepie-
ciešamais darba spēks. Trūkst vienīgi
tādu specialitāšu strādnieku kā podiņu
plākšņu licēju un ģioša izrotājumu
piestiprinātāju Nedaudz var aizkavē-
ties skatītāju zāles akustiskā apdare,
ja laikā nepienāks no Armēnijas pu-
meks Neraugoties uz visu to, ir pil-
nīgs pamats cerēt, ka celtnieki —
Latvijas PSR DzīvokĻi un civilās
celtniecība^ ministri jas Celtniecības
un montāžas pārvaldes Nr, 1 kolek-
tīvs — veiks darbus paredzētajos ter-
miņos.

Visvairāk apdraudētais iecirknis paš-
laik ir techniskās iekārtas montēšana.
Teātri iekārto saskaņā ar padomju
techn'lka. s visjaunākajām atziņām. Tajā
paredzēta vismodernākā apkures sis-
tēma — centrālapkure ar kaloriferiem,
lieljaudas ventilācijas ierīce, ļoti mo-
derna elektroiekārta, ieskaitot savu
transformatoru apakšstaciju. Visu ierī-

ču sagādāšana ir «pasūtītāja» —
Latvijas PSR Ministru Padomes Māk-
slas lietu pārvaldes pienākums. Māk-
slas lietu nārvaldes darbinieki labprāt
nosauc loti lielu skaitu iemeslu, kuru
dēl aizkavējas ierīču piegāde: te ir
gan nokavēšanās ar projektu iesnieg-
šanu, gan līdzekļu trūkums, kas ra-
dies tāpēc, ka tie nav atvēlēti laikā,
gan vēl daudz kas cits. Bet ja runā-
sim nopietni, tad vislielākais trūkums
ir nepietiekamā operativitāte pašas
Pārvaldes darbā.

Ļoti lielas grūtības rada elektris-
kās iekārtas sagādāšana. Pagājušajā
gadā pieprasījumus Pēc tās neiesniedza
laikā. Arī šogad šo pieprasījumu ziņā
valda liela neskaidrība un juceklis.
Ne vienmēr pieprasījumi ir pareizi
adresēti, tiem bieži vien ir arī citi
nopietni defekti. Gadās, ka nosūta uz
Maskavu pieprasījumus pēc tādām lie-
tām, kuras bez jebkādām grūtībām
var atrast tepat republikā. Dažkārt pat
rodas smieklīgs stāvoklis: tā par lielu
problēmu kļuvusi 700 kg kaņepāju
virvju saņemšana.

Kaloriferu un centrālapkures sūkņu
trūkums var aizkavēt apkures sistēmas
savlaicīgu laišanu darbā. Sā gada sil-
tā vasara drīz beigsies, bet apmetumi
un krāsojumi prasa siltumu žūšanai.

Te minēts tikai galvenais no visas
techniskās iekārtas, kā vēl trūkst, bet
tas tālu vēl nav viss. Ja vārda pilnā
nozīmē tuvākajās dienās netiks veikti
visapņēmīgākie, visnoteiktākie pasāku-
mi trūkstošās iekārtas saņemšanai —
teātra ēkas nodošana ekspluatācijā
paredzētajā termiņā būs nopietni ap->
draudēta.

Nākamajā nedēļā
Šodien Kulturas un atpūtas parka

brīvdabas teātrī Operas un baleta
teātra mākslinieku koncerts. Sākums
pīkst. 17.

° Apgabala virsnieku namā radoša
darba vakars. Piedalās PSRS tautas
mākslinieks. Staļina prēmijas laureāts
N. Simonovs. Puškina vārdā nosauktā
Leņingradas Akadēmiskā drāmas'teātra
un Leņingradas filharmonijas māk-
slinieki. Sākums pīkst. 21.

10. septembrī Latvijas Padomju māk-
slinieku savienībā gleznotāj u sekcijas
sanāksme. Sākums pīkst. 18.

11. spptembrī Latvijas Padomju māk-
slinieku savienībā lietišķās mākslas
sekcijas sanāksme. Sākums pīkst. 19.

13. septembrī Latvijas Padomju
rakstnieku savienībā tulkotāju sekcijas
sanāksme. Ziņojums sakarā ar «Prav-
dē» un «Litcraturra.ia Gazetā-, ievieto-
tajiem rakstiem par daiļliteratūras
tulkojumiem. Sākums pīkst. 19.

14. septembrī Latvijas Padomju
rakstnieku savienībā dzejas sekcijas
sanāksme. Iztirzās Mirdzas Ķempes
dzejoļu krājumu «Mieram un dzīvībai>.
Referenti Andrejs Balodis un Pēteris
Sils Sākums pīkst, 19

Esmu amerikaniete
[ šā progresīvajā amerikāņu presē publicētā raksta dēja «apvainojumi», kurus pret viņu vērsa komisijas

autore ir Holivudas kinoaktrise Heila Sonderhardc. priekšsēdētājs — reakcionārais kongresmens Vuds.
Viņas virs — režisors Herberts Bibermans — ietilpst Kopā ar Hovardu da Silvu, Uoldo Solyi un Polu Džc-
amerikaņu progresivo kino darbinieku grupā, kurus riko drosmīgi' aizstāvēdama amerikāņu tautas demo-
savā laikā ar Amerikas Savienoto Valstu tiesas kratiskās tiesības, viņa paziņota komisijas locekļiem:
spriedumu ieslodzīja cietumā. Viņas progresivo uz- «Es noteikti uzstājos pret pašreizējo kara histēriju,
skatu dēļ arī Heilai Sonderhardci šā gada m&rtā kopi pret visu mūsu brīvību apspiešanu, kas pavada to.»
ar Holivudas scenāristu režisoru un aktieru lielu

SoVRSar He|u Sondcrhardft aktiv| p,pdaII,j,j Pra

1 iasļ^iāīis.ggasSļStfiSig **?«?»* ** ^ *«*™ **« -ama»

.izvēlējās mani.
Mans dēls atvēra durvis cilvēkam,

kurš palūdza alaicināt mani. Cilvēks
pasniedza man dokumentu ar kongres-
mena Vuda parakstu, dokumentu, kas
ir nāves spriedums manai materiālajai
labklājībai, dokumentu, kas nozīmē, ka
mani centīsies novārdzināt, nomērdēt,
ja es nepateikšu . .
... Ja es nepateikšu šovakar: «Virs

Maskavas jānomet atombumba. Karš
nav novēršams. Annijā jāiesauc seš-
padsmit gadus veci jaunieši» . Un ja
es to visu pateikšu, tad pretamerikanis-
kās darbības izmeklēšanas komisijā
mani uzskatīs par «labu amerikānieti».
Tad man būs atļauts atjaunot manu
mākslinieces darbību — manu dar-
bu, ko kaislīgi mīlu.

Man tad, varbūt, būs atļauts tēlot
vienu no galvenajām lomām kādā fil-
mā, kas cildina masveida iznīcināšanu.

Vai man sagādā lielas pūles pateikt
ar zināmu patosu pāris vārdus — pa-
visam tikai pāris vārdus, kas nestu
man «drošību» un uzslavu, kas pa-
vērtu man ceļu manas «brīvās» pro-
fesijas laukā, divus vārdus — «aiz-
stāvēšanās karš»? Tikai šos divus vār-
dus — un mans fotoattēls atkal parā-
dīsie? ilustrēto žurnālu lappusēs. Vai
dažus citus vārdus, kurus viņi mīl,
vārdus, kas demonstrē viņu augstprā-
tību un nicināšanu pret visu apkārtē-
jo.

Neesmu nēģeriete. neesmu krievieic,
nedz ari ķīniete. Ko nozīmē man šie
cilvēki? Kāpēc es nevaru pierast pie
domas, ka dzīve labākajā gadījumā no-
zīmē nesaudzīgu cīņu. ka visi šie
cilvēki ir mani ienaidnieki un ka uz-
varēt *.dņug var vienīgi ar spēka pa-
ltdzPni?

*
Taču es nevaru aprast ar šo domu.

jo tie ir fašistu meli, bet es neesmu
fašiste un nevaru tāda būt. Tomēr tas
ir tikai patiesības dala Ja es neesmu
fašiste, es jūtos saisfta brālības saitēm
ar visiem tiem. kuri ir skaidrībā, cik
šausmīga katastrofa būtu trešais pa-
saules karš, un kuri jebkuros apstāk-
ļos turpinās cīņu par miera saglabāja-
mi.

Sakarā ar to kongresmena Vuda ko-
misijas locekli apvainos mani, ka es
mīlu nēģerus un «sarkanos», ka es
esmu miera Idejas piekritēja. Tāpēc
viņi arī sauc mani par neamerikanieti.
Kā lai saprot šo naidu, naidu, ko iz-
raisījis tikai tas. ka tu mīli cilvēkus,
mīli tik spēcīgi, tik dziļi?

Ne visi, kurus mīlu. mīl mani Bet
es nebūšu vientuļa. Aiz manis nostā-
sies loti daudz krietnu cilvēku no to
vidus, kas tagad dzīvo zemes virsū,
un no tiem. kas krituši varoņu nāvē.

Ar mani kopā būs cīnītāji, kas krita
cīņā oret frankisr>em Soanijā. ar mani
konā būs viņu bērni, kas kļuvuši par
bāreņiem. Mātes mīlestība uz šiem bā-
reņiem vienmēr sasildīs asinis manās
dzīslās. Pirms dažiem gadiem devos uz
Meksiku, lai pateiktu mierinājuma
vārdus šiem mīļajiem bērniem. Pa-
teicu viņiem, ka tiem nav jābīstas
nākotnes, ka visas vīnu lielās un ska's-
tās cerības Piepildīsies. Vai varu ta-
gad nodo' vīnu cerības, vai kaut tikai
aošaubīt to, ko pati esmu viņiem f.o-
līiuatl

Nu jau oiecpadsmit gadus es, ne-
raugoties uz visiem valsts departa-
menta nolitiskaiiem manevriem, sniedzu
palīdzību Ķinas drošsirdīgajiem dē-
liem, no kuriem daudzi atdevuši dzī-
vību car savu bērnu tie?bām būt par

pašu zemes saimniekiem So palīdzību
turpinu sniegt arī taead. Vārdos un
darbos visus šos gadus esmu paudusi
savu pārliecību, ka viņus eaida apbrī-
nojami skaista nākotne, kaut san ne-
kad nedrīkstēju nai sapņot. k-\ viņi
izcīnīs neatkarību tik drīz. Vai man
ir tiesības ticēt pašas cerību piepildī-
šanās iespējai mazāk, nekā ticējus'
viņi!

Manā Pusē - miljoniem padomju
cilvēku, kas atdevuši savu dzīvību
cīņā, un viņu bāreņi. Nekad neaizmir-
sīšu, kādu pateicību esmu narādā v<-
ņiem, tiem. kas pārvērta šausmu die-
nas, ko pārdzīvoju 1942. un 1943 ga-
dā, kad bez bailēm nevarēju raudzī-
ties uz saviem bērniem, par uzvaras
dienām, par lielu svētku dienām.
' Neesmu aizmirsusi mūsu kritušos,

amerikāņu ierindas kareivjus. Viņi pa-
lika gulām kauiu laukos Eiropā, lai
aizrautu sev līdzi kapā fašismu un
pasargātu no tā mūsu zemi Taead. tā-
pat kā nākamībā, viņu piemiņa būs
man dārga.

Nē, es neesmu viēn+Ula.
Man ir zināma vīrišķīgu, krietnu

cilvēku — miera mīlētāju sabiedrība.
Esmu ieslēgusi viņus visus savā sirdī
un izjūtu viņu tuvību šajās grūtajās
dzīves stundās. Es nekad nenodošu

šos cilvēkus, kas uz mani rnugās uz-
ticības nilniem skatieniem.

Jūs jautājat min. koneresmen Vud,
kas es tāda esmu?

Es jums atbildēšu*
Esmu tautas pārstāve, kuraiuzticēts

runāt, progresa, brālības un miera
vārdā.

Esmu amerikāniete
Heila Sondt; harrle

Tā ir viņa — otra Amerika!
Konā ar Miera aizstāvēšanas Tautas

kongresa pieci eimti delegātiem es

iekāpu Pensilvanijas stacijā speciālā
vilcienā, kas devās uz Cikagu. Un, man
šķiet, ka tajā brīdī es saskatīju jaunu
laikmetu Amerikas vēsturē
Man. katrā gadījumā, cīņas gājiens

par mieru sākās Jau vilcienā. Tajā
brauca visi tie cilvēki, kas panāca, ka
Miera aizstāvēšanas kongress Cikaga
bija pilnīgi citāds nekā jebkuri kongre-
si, kas kādreiz notikuši Amerikā.

Vilcienā atradās delegācijas, kas pār-
stāvēta pusduci lielāko arodbiedrību,
vairāki simti nēģeru, desmitiem cilvē-
ku, ko bija sūtījušas amerikāņu mātes
un jaunatne.

Ao pulksten 11 vakarā vagonā, kur

biju es. sapulcējās ap 150 cilvēku —
nēģeri un baltie, jaunieši un sirmgalvji.
Viņi visi vienprātīgi dziedāja. Dzirdē-
ju, ka vagona pavadonis pateica vienai
no sievietēm — mūsu delegācijas da-
lībniecēm:

«Nekad vēl neesmu sastapis tādus
ļaudis. Nekad neesmu redzējis tādus
lieliskus cilvēkus. Nekad neesmu varē-
jis iedomāties, ka Savienotajās Valstīs
ir tādi cilvēki.»

Tāpat reaģēja, ieraugot mūs. gandrīz
visi. ar kuriem sastapāmies. Tā tas bija
gan ar. viesnīcas kalpotāju personālu
Čikāgā, san ar tramvaju konduktoriem,
gan ar taksometru šoferiem, ar visdažā-
dāko profesiju ļaudīm, kas nāca saska-
rē ar mums.

Bija skaidrs un neapstrīdams: mēs
dzīvojam zemē. kur tautai vajadzīgs
miers un kur tauta alkst miera. Tieši
jqppvienkāršie ļaudis izturējās pret
mume. delegātiem, ar dziļu cieņu. Viņi

HOVARDS FASTS

jūsmoja oar delegātiem tāpēc, ka tiem
bija pietiekami daudz spēka un dros-
mes, lai atklāti uzstātos par mieru.

Čikāgas kongress kļuva oar vien u no
visspēcīgākajiem pārdzīvojumiem ma-
nā mūžā. Tā bija sanāksme, kurā pie-
dalījās tūkstošiem cilvēku, apvienoju-
šies pēc pašu gribas miera vārdā.

No Ņujorkas ieradās kažokādu un
ādu rūoniecības strādnieki, sabiedriski
darbinieki skolotāji, elektriķi, dažādu
iestāžu darbinieki.

No Detroitas — simtiem strādnieku,
kas nodarbināti autorūpnīcās (it īpaši
no Forda uzņēmumiem), elektriķi.

No Čikāgas — strādnieki iesaiņotāji,
elektriķi, metāllējēji.

Visumā tā biia visautoritatīvākā mie-
ra cīnītāju arodbiedrību biedru sanāk-
sme, kāda jebkad redzēta Amerikā.

Liela loma kongresā bija nēģeru tau-
ta<! delegātiem Nēģeru pārstāvniecība
bija ievērojama ne tikai statistiskā zi-
ņā. Vēl svarīgāks aostāklis ir tas. ka
delegāti nēģeri, it īpaši sievietes, ar
<*avām runām parādīja mums. ka viņi
ir dedzīgi un apgaroti cīnītāji par
mieru.

Gribu pastāstīt šajā sakarībā par
kādu notikumu kongresā. Vakarā,
starpbrīdī kad kongresa dalībnieki
skandināja miera dziesmas «n dekla-
mēja mieram veltītas dzejas, uz ska-
tuves uznāca neliela auguma vienkārša
nēģeru sieviete mājsaimniece, kas visu
savu mūžu sūri. grūti strādājusi, un
nolasīja lielisku poēmu pa<r nēģeru un
balto sieviešu lomu miera kustībā. Kad

viņa bija beigusi, visi zālS esošie pie-
cēlās kājās un sarīkoja viņai vētrainu
ovāciju. No kurienes šī vienkāršā dar-
ba rūķe, kuru māc diskriminācijas un
un apspiešanas jūgs, smeļas tādu spēku
un talantu? Tā avots ir viņas tautas
nacionālā māksla un amerikāņu strād-
nieku šķiras jaunrades spēki.

Čikāgas kongresā mēs. delegāti, daudz
ko uzzinājām. Mēs uzzinājām, cik liela
ir meksikāņu kalnraču, zvejnieku un
laukstrādnieku nabadzība un beztiesī-
ba mūsu zemē. Uzzinājām, ka seči mil-
joni darba cilvēku, pēc izcelšanās spā-
nieši, kas dzīvo Amerikas Savienotajās
Valstīs, ir gatavi veltīt visus savus spē-
kus miera kustībai.

Mēs izpratām, ka varenie, bet vēl
neizvērstie strādnieku šķiras spēki mo-
dina bailes mūsu zeme* valdītājos, kas
zaudējuši prātu un traucas izraisīt
karu.

Konsresā skali atskanēja īstās Ame-
rikas bāls*. Tā bija prēriju fermeru,
dienvidu nēģeru — pusgraudnieku,
rakstnieku, mākslinieku, mājsaimnieču,
visu tautību strādnieku balss.

Nav ko brīnīties, ka Trumens un
Ačesons izbiiāf Čikāgas kongresa un
darīja visu. lai to izjauktu.

Kongresa zālē valdīja īsts cīņas gars.
Un, lūk. no tā tad arī Trumenam. Ače-
sonam un Volstrita bosiem '», patiešām
jābaidās. Neraugoties uz daudzus ga-
dus ļaunos nolūkos piekopto bezprātīgo
un melīgo nrooa^andu. Amerikas tautu
tomēr nav izdevies pārliecināt, ka karš
ir «nepieciešams» vaj «nenovēi'šams».
Amerikas tauta ir apņēmības pilna ne-
pieļaut jaunu karu.

APSŪNOJUSI BIBLIOTEKA
ūasijāju vesiuīes

Padomju zemē stingras un biedriskas
kritikas gaisml apskata ikkuru uzrak-
stītu grāmatu, ikkuru jaunu dramatis-
ku darbu. Varētu domāt, ka grāmatu
krātuvēm, sevišķi masu bibliotēkām,
ar kuru starpniecību miljoniem grā-
matu atrod ceļu pie padomju lasītā-
jiem, tāpat rūpīgi jāpārbauda, ko tās
dod šiem lasītājiem. Gandrīz neticami,
ka vēl atrodamas bibliotēkas, kur iz-
sniedz grāmatas ar kaitīgu saturu,
grāmatas, kurām sēnalu vērtība

Viena no tādām bibliotēkām atrodas
Kuldīgā, Kulturas nama telpās. So
bibliotēku loti iecienījusi jaunatne, un
tā ir lielākā rajona centrā.

Ja Kuldīgas strādnieks vai jaunietis
cienī dzeju, tad dzejas laukā šai bib-
liotēkā viņš kuplā skaitā atradīs bur-
žuāziskās Latvijas formalistus. deka-
dentus, buržuāziskos nacionālistus.
Piemēram: Apsesdēla dzejas krājumus
'Es un mans». «Gar aizas malu», Arna
«Liktenīgie ceļi» (1923. g), Kārļa Jē-
kabsona «Dziļš miers» t!922. g.). Lī-
gotņu Jēkaba «Pusdienas tveicē» . .Iu-
liia Rozes «Fontāns», Andreja Kurcija
«Dziesmas melnbaltai madonnai» un
«Pasaules klajumā».

Pro?.ā lasāmi: Kārļa Zariņa «Spīganu
purvā» , L. Zamaič «Direktors Kazrags»,
Ivandes Kaijas «Dzintarzeme» un
«Sfinksa», Zeltmata «Ilgu lilijas» un

^

«Sarkanās lilijas», Augusta Mežsēta
«Apburtā pilsēta», «Dāma rožainā plī-
vur i». «Savādi likteņi», Emīlijas Prū-
sas «Stāsti un skices». Aidas Niedras
«Sieva».

Angļu imperiālisma rakstnieks Kip-
lings pārstāvēts ar grāmatu «Kims», pie
kam uz kartotēkas kartītes tā rekla-
mēta šādiem vārdiem: «Romāns no In-
dijas tagadējās dzīves». Kas gan vēl
vairāk vajadzīgs, lai dezorientētu kādu
jaunieti, kurš interesējas par tagadējo
Indijas dzīvi?

Bibliotēkā uzglabājies Mirko Jeluzi-
ča romāns «Jūlijs Cezars», kuru pada-
rīja slavenu hitlerieši, jo viņš romānu
sērijā aprakstīja «stiprās personības»,
kas «darina vēsturi». Sos Jeluziča dar-
bus cēla un cildināja ari latviešu fa-
šisti. Šniclera «Kazanovas atgriešanās»
lasāma Plensnera un «Terēze» Roberta
Krodera tulkojumos. Baltgvardu emi-
grantu literatūras nārstāvji reprezen-
tēti ar Jevgeņija Cirikova «Tarchano-
va dzīvi» un tumsoņas, niknā padomju
tautas ienaidnieka Mereškovska romā-
niem

Pieminētais grāmatu saraksts liecina,
ka Kuldīgas rajona bibliotēka ir ap-
sūnojusi. Neitrālu arāmatu nav. grā-
matas ir vai nu mūsu labākie draudi.
vai arī ienaidnieki.
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